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SLŐnZSTÉSI A3 :
Egész évre 6 frt.
Félévre 3 „ 
Negyedévre 1 frt 50 kr

Rérmeatetlen levelek 
csak ismert kezektől fo­

gadtatnak el.

SésiratOi nem adatnak 
vissza.

Egyes szám ára 20 kr.

A syüttéríea minden gar- 
mondaor dijja 20 kr.

Zemplén.
Társadalmi és irodalmi lap.

ZEMPLÉNMEGYE HIVATALOS KÖZLÖNYE.
(Megjelenik minden vasár napon.)

HISDBTÍSI DÍJ : k
hivatalos hirdetéseknél; 
Minden egyes sző után 

1 kr.
Azonfelül bélyeg 30 kr.

Kiemelt, diszbetük s kör­
zettel ellátott hirdetmé­
nyekért térmérték szerint, 
minden □ centimeter 
után 3 kr. számittatik.

Allandö hirdetéseknél 
kedvezmény nyujtátik.

Hirdetései a „Zemplén- 
nyomdájába küldendők.

Sopron veszedelme.
(Folytatása és vége.)

Multi czikkünket azzal zártuk be : hogy 
Schmidt ur a s.-a.-újhelyi bíráló bizottságot 
tájékozatlansággal vádolja.

Schmidt ur állításával szemben hivat­
kozunk a kezeink között levő és hiteles 
másodlatban a királyi közgazdasági minisz­
tériumhoz felterjesztett bírálati jegyző­
könyvre, melynek tanúsága szerint egyetlen 
eddig megvizsgált borra nézve sem mondta ki 
a jury, hogy az ruszti asszubor.

A jury egyáltalában egyetlenegy ha­
misítványnál sem nevezte meg a bort, 
melyből" az készült, de igenis konstatálta, 
hoo-y a neki bemutatott italok nem tokaj- 
hegyaljai aszúk, de — és itt a részletes 
indokolással sem maradt adós — határo­
zott hamisítványok, melyek tokaji bort nem 
tartalmaznak.

Schmidt ur alapállitása tehát egysze­
rűen légből kapott.

Tudja a kereskedő-világ, hogy a ked­
vezőtlen szüretek következtében évek hosz- 
szu során nem készült ruszti valóságos 
asszubor, de tudják azt is, hogy ezen kö­
rülmény nem gátol jó hírnévnek örvendő 
soproni nagy czégeket abban, hogy ár­
jegyzékeikben az aszuborok (Ausbruch) 
rovatában 1880. évi >Raster feinst fett,* 
továbbá 5Raster feinst sehr fett* 64 illető­
leg 68 forinton (100 literenként), sőt >fas­
ter feinst Essenz*-et 73 írtért kínáljanak.

Ha t' hát a sátoralja-ujhelyi jury a neki 
bemutatott, állítólag 1872. évi tokaji asz- 
szut »Raster Ausbruch*-nak nevezte volna, 
(a mint hogy nem tette) csakis a soproni 
árjegyzékekben foglalt elnevezést hasz­
nálta volna.

Sajátszerü dolog egyébiránt, hogy 
Schmidt ur a ruszti aszú elnevezésnek

T Á íj z A.
A magyar fürdőkről.

Kalászok
dr. Chyzer Koméi m. főorvosnak népszerű előadá­
sából, melyet a természettudományi társulat estélyén 

Budapesten f. évi február 19-én tartott.
(F olytatás.)

R á is k.
Kassára.Felső-Magyarország e sok tekintetben 

nevezetes fővárosába ez alkalommal csak azért jöt­
tünk,hogy innen nemcsak az ország,nemcsakEurópa, 

e az egész világ egyik természeti csodájához, a ránki 
artézi időszaki ásványos vizű szökö-forráshoz kirán­
duljunk. S ha semmi másért mint ezért rándultunk 
fel Budapestről, fáradságunk meg lesz jutalmazva, 
mert e forrás szökése oly szép, oly fenséges, a 
minőnél szebb látványt a legélénkebb fantázia 
sem bir magának festeni. Zsigmondy Vilmos e 
remekművéhez hasonlót a természet Islandban al­
kotott, a hires Geysirt.

A 404 méternyire lefurt artézi forrásnak 
mintegy félméternyire a föld felszínéből kiálló 
széles vascsőben mozdulatlanul áll a savanyuviz 
tükre körülbelül 8 órán át. Egyszerre fölszaba­
dulván a föld alatti manók, apró szénsavbuboré­
kok alakjában kezdenek sisteregni s rezgő moz­
gásba hozzák a csőben levő viz sima tükrét. De 
alig hogy figyelmesekké lettünk e változásra, 
ugyanezen viz máris úgy forrni látszik az óriási 
mennyiségben elszálló szénsav által háborgatva,

használatát a tájékozatlanság vádjának alap­
jául veszi, midőn ő, a roppantul tájékozott 
borkereskedő a szamorodni borból és déli ma­
zsolából készült bor számára a tokaji elneve­
zést vindikálja [kann wohl nicht behauptet wer- 
den, dass die Bezeichnung Tokajer Ausbruch 
eine unrichtige ist.)

No, — tisztelt uram! — ha ez a gö­
rög módon megbérmált szamorodni tokaji 
aszú, akkor az a soproni mazsolabor a 
ruszti asszuk királya.

2. Tehát csakugyan nem soproni ké­
szítmény az a Lubowsky és társa- (Berlin) 
féle » Tokajer Sanitdtsweinf mely Lubowsky 
étiquettje szerint 1872-ben a szép 1 okaj- 
H egy aljában a memesbor1 nevű szőlőfajból 
szüreteltetett és melyet az egy éven alóli 
gyermekek 10—15 cseppenként, egy vagy
kétévesek 1 evő kanalanként vehet­
nek be naponként kétszer ?

Uraim, soproni urak! van szerencsénk 
önöknek azon czég nevével szolgálni, mely 
azt állítja, hogy Lénk Sámuel, soproni bor- 
kereskedői czégtől vásárolta e csodaitalt. E 
czég neve: » Julius Lubowsky und Lomp.
Berlin, Markgrafenstrasse 32.

A vád mindenesetre erős, mert hiszen 
a kezeim között levő 1886. évi árjegyzék 
tanúsága szerint a Lénk Sámuel czége 1792 
óta áll fenn és igy egy tiszteletben meg­
őszült kereskedelmi ház vádoltatik.

Azt mondhatná Schmidt ur, azt mond­
hatnák a soproni urak, hogy a Lubowsky 
szava nem sokat nyom a latban, mert hi­
szen ez az úri ember, ki egész Németor­
szágban terjeszti a hamis tokaji aszút és 
gyógybort maga keresztelhette Lénk Sá­
muel tudtán és beleegyezésén kívül a sop­
roni mazsolakészitményt tokaji aszúnak, 
mi annál valószínűbb, miután ezen csoda­
ital literjét 2'4—3 márkáért vagy még ol­
csóbban vesztegeti.

mintha az alvilág minden melege rajta keresztül 
akarna törni; — még nehány másodpercz s egy 
két cseber víznek nagy rohammal való kiömlése 
után ember vastagságú tajtékzó hófehér vizoszlo- 
pot látunk mintegy 18 méternyi magasra felszö- 
kelni, mely fent oldott kéveként foszlik szét, 
hogy foszlányai részben kaleidoscopszerüleg vál­
tozó legfantastikusabb íü akokban, részben milli­
ónyi gyöngy- és: hópehely alakjában siessenek 
vissza az anyaföld keblére, mely őket csak áz 
imént oly haragosan kilökte magából.

E fenséges tüneményt nem lehet leírni s nincs 
ecset, mely azt híven lefesthetné. Még hét perez 
s a föld haragjának vége. Bámulatunk tárgya 
hirtelen fogy. De mire fogyását észrevesszük, el 
is tűnt már vascsövében IOO méternyi mélység­
ben, a honnan csak órák múlva emelkedik csen­
desén észrevétlenül, mintha szégyelné magát, hogy 
hy erőszakosan bánták vele. Ezen rohamos, 8 
óránkint ismétlődő kitöréseket itt a túlságos meny- 
nyiségben összegyűlt szénsav okozza. Saját mé­
résem szerint a vizet kitörés alatt 20 C fokig 
emelkedni láttam.

A kitörések régebben ritkábbak voltak, 
átlag kettő naponkint, de sokkal magasabbra 
mentek. Voltak esetek, hol 60 méter magasra 
is felszökött. Ma rendszerint háromszor tör ki 
naponként s ritkán megy fel magasabbra 18 mé­
ternyinél.

Időszakait pontosan betartja s még azon 
angol kedvéért sem lehetett őt megereszteni, ki 
közvetlenül a kitörés után érkezvén ide, nem akart 
várni s fizetni akart, csakhogy rögtön láthassa a 
kitörést. Azt hitte talán hogy Versaillesban van.

Hát hiszen lehetséges, hogy ez igy 
van, de engedjék meg nekünk Lénk Sá­
muel ur, Schmidt ur és a soproniak azt a 
szerény kérdést, Magyarország melyik me­
gyéjében fekszik az a Tokaj, melynek iSj2. évi 
> Fettausbruch * jdt $ Tokajer feinst fett« neve 
alatt 100 literénként yo—80, »feinst Essenzc - 
jét 8j—100, »feinst Doppelessenz * -jét 110 —140 
és » Tokajer feinst Medicinalweinf jdt 88—i3o 
forintért adhatja a borkereskedő?

Ez a Tokaj, melynek aszuborait és 
essencziáit Lénk Sámuel utolsó árjegyzéke 
kinálja e mesés olcsó, e nevetséges ára­
kon, valószínűleg New- Tokajnak hivatik és 
e nagy borgyártó város az egyesült álla­
mokban fekszik.

Boldog egy ember az a Lénk Sámuel 
és elvtársai, hogy olyan olcsó forrásra 
akadtak, mert a szegény Jdlics Ferencz A. 
Budapesten már az 1879—1880. szamorod­
nit is csak 85 — 120 írtért adhatja és a 
két puttó nos 1880. tokaji as szilért 100 lite­
renként 160, a négy puttonosért 250, az 18jó.

, öt puttonosért 3go és az i8yg. öt puttonosért 
400 frtot kénytelen követelni.

Uraim ott Sopronban Lubowsky nem 
bizonyít, de a nyomtatott árjegyzék — az 
világosan félremagyarázhatlanul beszél.

3. Schmidt ur, ki mint kiemelni sze­
rencsém volt a sincerizálásban majdnem a 
legvégső határig ment, maga bevallja, hogy 
Sopronban ötven év óta importált déli ma­
zsolákból édes bort, »úgynevezett aszút« 
készítenek.

Ha a soproni vagy pozsonyi uraknak 
erre az úgynevezett aszúra vevő közön­
ségük van, ám gyártsák ezt az italt tonna­
számra, nevezzék soproni, ruszti vagy akár­
milyen aszúnak, de ne kereszteljék tokaji 
aszúnak.

Ha Schmidt ur saját tekintélyére hi­
vatkozva azt állítja, hogy a szamorodni

Mai számunkhoz egy ív melléklet van csatolva.

Az eként napfényre hozott viz savanyu va­
sas s a fürdő Felső-Magyarországon már e cső 
daforrás fúrása előtt is jó hírnévnek örvendett. 
A kincstár, melynek tulajdona újabban modernebb 
épületeket is állíttatott ide, de a berendezés még 
sok kívánni valót hagy. E fürdő, mely Kassától 
3 s Tőke-Terebestől 7 órányira fekszik, évek óta 
eladó. Rendkivülisége arra késztetett engemet, 
hogy annak idején külön magánrajzban is leírjam, 
melyben az érdeklődő bővebb részleteket láthat.

Párád.
Ki ne ismerné a kellemetlen szagu s mégis 

annyira kedvelt parádi kénes vasas savanyuvizet, 
mely minden tekintetben magyar specialitás, még 
élvezete is az. Sok országban megfordultam egy- 
szer-máskor, de ily szagu italt élvezni sehol sem 
láttam. Azonban a tapasztalat mutatja, hogy a 
kik szeretik, vagy mint orvosságot inni kényte­
lenek, igen jól érzik magukat használata mellett. 
Úgy látszik, mintha a természet a jó zsiros ma­
gyar ételek ellensúlyozására adta volna nekünk e 
vizet, mert igazán nem németnek való.

Párád különben vizek dolgában nagyon sze­
rencsés, mert van háromféle különböző alko- 
tásu vize.

Maga a fürdő tulajdonképen nem bir iható 
savanyuvizzel; itt a fősuly a fürdésre van fek­
tetve s van hozzá oly timsós vasgáliczos vize, 
melynek párját — Erdöbényét kivéve — sehol sem 
találni.

A Mátra kies völgyében fekvő eme igen jól 
berendezett fürdőnek szépségét nagyon emeli a 
tulajdonosnak: gróf Károlyi Gyula urnák mellette 
levő nagyúri pompás katsélya, melynek fejedelmi
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borból idegen mazsolával készült ital jog­
gal viseli a tokaji aszú nevet, legyen sza­
bad egy európai tekintélyre Babo A. bá­
róra hivatkozni, ki abban, hogy a borkeres­
kedők az idegen mazsolákból készült edes bo­
rokra a regi aszu-etiquettet használják határo­
zottan hamisítást lát (unbedingt eme Art Fái- 
schung, melyet szemben azon borvidékekkel, me­
lyek a híres etiquettet megszerezték és már most 
termékeiket nem a régi jó árakon értékesíthe­
tik., igazolhailan eljárásnak kell nevezni.

Babo kijelenti, hogy szolid borkeres­
kedők tényleg a bor jellegét meghatározó 
név után a ,Fogon- vagy Imitationswein* el­
nevezést használják, mint ez Francziaor- 
szágban a Cetteben és másutt készült spa­
nyol és portugali édes borokra nézve 
dívik.

Nagyon helyesen jegyzi meg a nagy 
borász, hogy a kereskedelmi világban di­
vattá lett, az etiquettel űzött kihágásokat 
azzal a széles takaróval elfedni, melynek 
neve yusance.«

Ezért követeli minden a hazai borter­
melést szivén hordó ember, hogy a tör­
vényhozás ne csak a műbőrgyártókat bün­
tető törvényt alkosson, de terjessze ki figyel­
mét a borhamisítókra és ezek között azokra is, 
kik valamely borvidék nevét bitorolva készítmé­
nyeikkel kiszorítják a nemes borvidékek valódi 
termékét.

Avagy nem égbekiáltó bűn az, ha lel­
ketlen borkereskedők minden koczkázat 
nélkül pinezéik vagy gyáraik biztos rejte­
kéből neki rontanak a szegény termelő­
nek, ki mig szőlönedvéből bort szüretelhet 
valóságos titáni harezot viv az elemekkel 
és a sors minden csapásaival ?

Es uraim, soproni urak! ez nem egy, 
kerülete legelső borvidékét védő kamarai 
titkár talán elfogult nézete, nem! E néze­
tet vallják Németország lagkitünőbb bor- 
kereskedői, kik Tokaj-Hegyaljánk rendes 
vevői és kik indignáczióval panaszolják: 
hogy arága, nemes boraink kelendőségét a mes­
terségesen édesített mazsolaborok tömegversenye 
a legkomolyabban veszélyezteti.

Azok tehát, kik a gyakran említett 
módon készült mazsolaborokkal (akár sza­
morodnit is vennének a készítésnél alapul, 
mi Schmidt ur saját bevallása szerint na­
gyon nehezen konstatálható és mi szerin­
tem a legritkább esetben történik) állnak 
ki a valódi tokaji aszúval versenyre, ha­
tározott megrontói, ellenségei és nem jól- 
tevői annak »a szegény hegyláncznak« (dér 
arme Gebirgszug,) melynek neve: Tokaj- 
Hegy alja.

Azok a szolid németországi kereske­
dők, ha szamorodni borainkat tiszta gyar-

I matczukorral megédesítve bocsátják forga­
lomba, az eként megédesített italt > Gesiiss- 
ter Oberungar*-nak keresztelik és ez, csakis 
ez a becsületes, a tisztességes eljárás.

4. Végre kérjük Schmidt urat, ne 
akarja a kassai iparkamarát kapacitálni és 
a szerinte jobb útra téríteni.

Ez a kamara tisztában van magával 
és a teendő intézkedésekkel. Megteszi az 
unszolás nélkül is a maga kötelességét ao O
remény és félelem indokai nélkül és ha fel­
lépése nem vezet a kívánt eredményhez, 
ha a jó ügy valószínű győzelme elmarad, 
vigasztalódni fog a régi mondattal — vic- 
trix causa Dűs piacúit, victa Catoni.

Lehetetlen végre azt a — hogy is 
mondjam ? — jezuitikus eljárást szó nélkül 
hagyni, melyet Schmidt ur követ, midőn a 
mazsola-borgyártókat fehérre mosván, a 
tokaj-hegyaljai borokat a legolvasottabb 
német borászati lapban a külföld előtt de- 
nunciálja.

Jóhiszemű eljárás-e ez ? azt a hazai kö­
zönség ítéletére bízom. En nem tartom 
annak.

5. Végezetül kijelentendőnek tartom, 
hogy egyes borkereskedők hibái és kihá­
gásai nem róvhatók fel az összeségnek és 
hogy abból, miszerint Sopronban és másutt 
találkoznak oly borkereskedők, kik az ál­
talam jelzett üzelmeket iparszerüen foly­
tatják, nem következik az, hogy az összes 
ottani és más városi borkereskedők ugyan­
azon kathegoriába tartoznak.

Kár tehát Sopron veszedelméről, a sop­
roni reputáczióról beszélni, mikor egyesek 
hibáiról van szó.

Válasszuk el a konkolyt a tiszta bú­
zától. A konkoly a kivétel, a tiszta búza 
a szabály. DEIL JENŐ.

A közigazgatási bizottságból.
{1886. április 5-én.)

A közigazgatás állapotáról a márczius havi 
ülés óta lefolyt időről szoló alispáni jelentés sze­
rint, a tiszti kar és segéd-személyzetben változás 
nem történt. A havi esemenyeket feltüntető csend­
őrségi leírás szerint előfordult nyomozott egyén 
letartóztatása 3, gyújtási gyanú 2. emberölési eset 
2, rablási eset (N.-Rozvágyon), városi zsebmetsző 
letartóztatása 1, Amerikába útlevél nélkül indult 
egyének letartóztatása nyolez esetben. A Berger 
Sámuel volt végrehajtó sikkasztási ügyében a bod­
rogközi szbiró e tárgyú jelentése nyomán jelenti, 
hogy a király-helmeczi kir. járásbíróság ellene a 
vizsgalatot befejezvén, az iratokat indítványtétel 
végett az itteni kir. ügyészi hivatalhoz tette által. 
A jelentés szerint nevezett Berger Sámuel fel­
szedett tizenkét bírótól különböző czimen 3028 
írt 93 krt. Ezen összegből a megyei alapokat kö­
zelebbről a következők érdeklik : jegyzői nyugdíj­

alap 606 frt 31 kr., betegápolási pótadó 263 frt 
63 kr. közmunkaváltság 45 frt, a hivatalos lap 
előfizetési dijai 178 frt, körorvosi fizetés 249 frt, 
közgyami fizetés 88 frt 40 kr. A szolgabiró je­
lentésében kiemeli, hogy a nevezett végrehajtót 
kénytelen volt ugyan az alispántól vett sürgetések 
folytán a betegápolási potadó, kózmunka-váltság 
s egyéb ilyen hátralékok közigazgatási végrehaj­
tás utjáni behajtasara kiküldeni, de neki a pénz- 
felvételre meghatalmazást, vagy az egyes községi 
bíráknak oly utasítást, hogy az ö kezéhez fizes­
senek, soha nem adott; ha tehát mégis az ö ke­
zéhez fizettek, ez tisztán az ő személyes bizal­
mukból eredt, aminek bizonyitékául felhozza, hogy 
a kis-czigándi biró már a folyó évben is szemé­
lyesen behozott K.-Helmeczre adóba 200 frtot és 
azt még sem az adóhivatalba vitte, de a Berger 
Sámuel kezéhez fizette. Az Amerikába útlevél 
nélkül vándorlókról eddig csak 4 járásból érke­
zett jelentés. Ezek szerint a homonnaiból kiment 
37, visszajött 8 ; a varannóiból kiment 43, vissza­
jött 12; a sztropkóiból kiment 18, visszajött 2; 
a s.-a.-újhelyiből kiment 8, visszajött 4 egyén. E 
négy járásból tehát kiment ni, visszajött 26 
egyén. Az újhelyi szbiró jelentése szerint a ki- 
vándorlási hajlam ismét nagyobb mérvben mutat­
kozik. főleg Legenye-Mihály, Riszté, A.-Regmecz, 
Kásó, Barancs és Garany községekben. Jelenti 
végül az alispán, miszerint a f. é. február havi je­
lentésében említett Schönfeld Ickó h.-csebinyei 
lakos ellen a járási h. szbiró — jelentése szerint 
— a nyomozatot a helyszínén személyesen akar­
ván foganatosítani, az ottani és a f.-csebinyei bí­
rót ki is hallgatta, a kik vallomásából az Ame­
rikába vándorlás közvetítése — súlyosítva a had­
szökés elősegítésével — kiderül; de maga Schön­
feld Ickó eltűnvén és kézrekerithető nem lévén — 
ki sem hallgattathatott.

A m. főorvos által bemutatott márczius havi 
jelentés szerint a közegészségi állapot áltálán 
véve kielégítő volt ugyan, de valamivel rosszabb 
mint február hóban. A légutak hurutos és lobos 
bántalmainak nagyobb elterjedésén kívül, mely 
az évszaknak és időjárásnak megfelelő volt; a 
hólyagos himlő a fertőzött területeken bár kissebb 
mértékben, de még folyton tart. A gálszécsi ho- 
monnai és sztropkoi járásokban alább hagyott 
ugyan, azonban Tokajban nagy elterjedést nyert 
s legújabban B.-Kereszturban is kezd fellépni 
még pedig igen vészes lefolyású alakokban. Az 
óvintézkedések megtétettek. A szerencsi járásban 
Gesztelyen szintén mutatkozik. A hasi hagymáz 
V idrányban majdnem megszűntnek tekinthető. 
Itt ezen községre isolálva maradt. A kanyaró 
Vajdácskán teljesen megszűnt, de az újhelyi já­
rásban \ ily, Vitány, A. és F.-Regmecz közsé­
gekben nagyobb mérvben lépett fel, azonban 
igen enyhe lefolyással. Ezenkívül a szerencsi já­
rásban Csanaloson is mutatkozik. A vörheny mely 
Kalenón kissebb helyi járványt képezett, teljesen 
megszűnt.

Az árvaszéki elnök havi jelentése szerint a 
múlt márczius hóban az árvaszéki előadok által 
feldolgoztatott 1422 ügydarab. Az ügymenet 
ugy a gyámpénzárban, mint a segédhivatalokban 
rendes folyamatban volt.

A kir adófelügyelő havi jelentése szerint 
márczius hóban befizettetett egyenes adóban 
összesen 30496 frt 831/3 kr, a múlt évi márczius 
havi eredménynél kevesebb 715 frt, 77’/2 krral. 
Hadmentességi dijak czimén befolyt 578 frt 
38 kr.

te:

parkja a fürdő vendégeknek nyitva áll. Ily sétá­
nyokat kevés fürdőben élvezhetni.

Az ide félórányira fekvő fent emlitett Cse- 
viezének nevezett kénes savanyuviz mellett ré­
gebben állott savanyuvizes fürdőt lebontottak.

Ma e vizet csak hordják a timsós fürdőbe, 
hol mindig friss állapotban iható. Hasonlóan csak 
hordani kell ide az 1 órányira fekvő szagtalan 
vasas savanyuvizü Clarisse forrás vizét is.

Ma Párád 3 órányira fekszik a vasúttól, de 
ha a tervezett vasút kiépül, mely a fürdő mellett 
fog elmenni, Párád a budapestieknek kellemes ki­
rándulási helyük lesz.

A Dunán túl sokkal kevesebb a fürdő, mint 
északon s ma csak négy méltó a megemlítésre : 
Tarcsa, Harkány, a keszthelyi hévviz és mint 
mindnyájan tudják, Balatonfured.

A hegyes vidéken, szép parkban fekvő tár­
csái fürdőnek glaubersós, vasas savanyuvizei ha­
zánkban egyedül képviselik az ásványvizek eme 
fontos csoportját, mely a külföldön is ritka s a 
franzensbadi Salzquelle és az elsteri forrásokban 
leli párját. Ide Szombathelyről 4 óra alatt el­
juthatni.

Horvát és Szlavón fürdők.
Horvátországnak öt hévvizes fürdője közül a 

közömbös Krapina- Teplicz és a kénes Varasd- 
Tepluz a cultura igen magas fokán állanak. Utób­
bit, mely Csáktornyához csak 3 órányira van 
Jgen sok somogyi látogatja, daczára annak hogy 
ott semmi igyekezetei nem tapasztaltam a ma­
gyar szomszédnak oda való csábítására.

A többi három közömbös hévvizü fürdője

Stubicza, Szutinczko és Toposzkó szerényebb be­
rendezésű. Az utóbbiból mindamellett, hogy a 
magyar kincstáré, nyomtatott magyar körlevele­
met nehány év előtt visszaküldték, hogy Írjak 
nekik németül. Meg vagyok győződve, hogy 
csehországi idegen fürdő ezt nem tette volna.

Másik társországunknak Szlavóniának is van 
két jeles fürdője Daruvár és Lipik. Ezek is hév- 
vizek. Daruvár közömbös 46 C. foknyi. Lipik vi­
lágra szóló unicum.

Még csak harmadéve e két fürdő nagyon 
messzire kiesett a nagy világforgalomból. Barcs­
ról 3 napot vett igénybe meglátogatásuk. Ma a 
vonat közvetlenül a daruvári mellett áll meg s 
Lipikre a pakraczi állomástól fél óra alatt eljut­
hatni. Most kezdődik Lipik nagy korszaka, melyre 
hivatva is van páratlan jódtartalmú égvényes sa­
vanyú hévvize által, melyet szintén Zsigmondy 
Vilmos tudományának köszönünk. Az uj építke­
zések, melyek itt tervben vannak, s a már meg­
levő épületek és szép park e fürdőnek maholnap 
európai hirt fognak szerezni s én hiszem, hogy 
mire e század végére érünk, internationális sero- 
phulás és kószvényes társaság fogja itt tánczolni 
a franczia négyest. Úgy Lipiken mint Daruváron 
a magyar vendég már több figyelemben és elő­
zékenységben részesül, mint a horvát fürdőkben. 
Itt majdnem otthonosnak érezheti magát.

Harkány.
Harkányba menet Pécsett vagy Vilányban 

hagyhatjuk el a vasutat. Mindkét helyről mintegy 
2 órai sétakocsizás után érjük el a fürdőt lapá­
lyon, de igen szép parkban, közel a környéket

uraló Siklósi várhoz, melyhez oly sok érdekes 
rege fűződik. Ennek a kitűnő kénes hévvizü für­
dőnek igen bő forrását, mely 750,000 akó vizet 
ád, szintén Zsigmondy Vilmosnak köszönjük, ki­
nek szerencsésen sikerült fúrásai oly bámulato­
san sokféle ásványvizet hoztak napfényre a föld 
mélyéből.

Harkány elég jól berendezett fürdőink közé 
tartozik. Miután innen a magyar igazi tengerpartra 
nincs miért kirándulnunk, mert Abbáziának, me­
lyet a kiállítási panorámában a magyarországi 
fürdők közt láttunk, partjait magyar tenger mossa 
ugyan, de földje már nem az, ránduljunk hát ha­
zánk szivében fekvő, egészen saját kis tengerünk 
a Balaton partjaira

Keszthely.
Alulról legközelebb érjük Keszthelyt,, mely 

azonban nem balatoni fürdőjéről, de a várostól 
és tótól fél órányira fekvő hévvizéről hires. A 

j városon keresztül a fürdőbe menve a fürdő tulaj­
donosának uj palotája után, mely a párisi tuilleri- 
akkal vetekedik, Ítélve nagyot várunk, de remé­
nyünk csal. Pedig az a több holdnyi 33 C. foknyi 
közömbös vizű szép tó, melynek vize szinre és 
átlátszóságára nézve a tengerre emlékeztet 
nagyobb szabású intézetet érdemelne mely itt 
hol a gyógyeszközt a természet készen adja 
nagyon is kifizetné magát, ügy látszik hogy a 
tulajdonosnak még nincs szüksége pénzre. Külön­
ben a mi épület itt van az csinos és rendes.

(Folytatjuk.)

5^F"TöÍytatás a mellékleten.
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a u:r építészeti hivatal havi jelentése szerint: 
marczius'hó első felében az egész megye terű- 

a K iLt nagy havazások s evvel kapcsola- 
lctc" bf^'k, hideg időjárások, úgy az állami, 
tOS törvényhatósági útvonalok fentartasa s fo- 
Tin t - fejlesztése érdekében rendfelett nagy aka- 
Sv 1 szó ga.^- a tevékenység legnagyobb rész- 
ben a közfekedési akadályok mielőbb, elhanta-

sara irányid márczius havi jelentése
, ,J f'íoztfStság határozatából kifolyó- 

an meekereseu munkácsi gór. kath egyhazme_ 
Jei és a tíaninneni ev. reí. püspök, hatóságok 
fLi az oklevéllel nem biró s magyarul nem tud 
tanítók a tanképesitö, esetleg a magyar nyelv ta-

WpS s^latinai!'viravai g.'kath.

iskoláknál mutatkozó ^gy£z[ főhatóságok
W ákrettVekta Jelenti továbbá, hogy a zemplénme- 
gyef t am fel ügy el őségnél régebben beszüntetett toll-

noki állomás újra ^szerv volt sárosmegyei
minisztérium a Személyesen meglátogatta
tollnok neveztetett ki. bze y ,6bbi évek-

fp^eh koUt. hol szakszerű

kezelést s szép eredményt talalt.
Vége köv.

Nehány észrevétel az életbe léptetett reformált 

lelkészválasztási törvényre.

Több oldalról hallatszik a panasz, hogy a 
által torvénynyé emelt lelkészvalasztasi

törvények mily igazságtalanok^
érzik3 ezen torivTyTántfetégületlenségüket, hogy

m kath kánoni törvények példájára a meg-
üresedett^lelkélzi állomás betöltését, püspök, 
kinevezés által óhajtanák eszközöltetni.

Ezen törvénynek sok hibái, árnyoldalai van­
nak • de hogy sok részben méltányos es a ko
kfvánalmainafmegíelelő : ez elvitazhatatian ten^ 

Hoevaii lehetne ezen hiányokon segítem . e 
kéoezi ma sok egyházi férfi gondolkodási tárgyát.

P Én, kinek, mióta ezen törvény eletbe“ ™ ’ 
elegendő alkalmam volt ennek jo es rósz oldala-
irof választások alkalmával meggyőződni, gondol­
kozva ezen reánk, reformátusokra nezve nagy 
is fontos tárgy felett talán nem is helyesen itelve, 
de meggyőződésemet kimondva, következőképen

vélném kijav^ része, mely az egyhazak
osztályozását kimondja, meghatározva, mely.
Ősz á y elnyerésére mily kvaliíikicziok szukse- 
geltetnek, nézetem szerint a legigazságosabb s 
legméhányosabb pontja a törvénynek.

Nézzünk vissza ezen törvény előtti do- 
c.akra mindnyáján emlékezünk arra, hogy a leg- 
iőbb s legjövedelmezőbb lelkész! állomásokat kik 
nyerték eT leggyakrabban ? F.atalabb seged-elke 

Veiket a szerencse egy jo parochiaba egy 
idős’lelkész oldala mellé vitt; ha az ott működe 
segédlelkész csak kissé is tudta magat alkalmazni 
a körülményekhez, majdnem bizonyosra vehető 
volt hogy az idős lelkész halálával, ezen fiata 
segédlelkészt választották meg ezen kitűnő s jö­
vedelmező lelkész! állomásra. Es nem sajnosán 
esett-e az idősebb lelkésznek, kinek szinten kila 
t'fai voltak ezen parochia elnyeresere hogy 
akkor a midőn egy ily ifjú ember, ki tálán vele 
a versenyt semmiféle téren ki nem allja, elha­
lássza tőle érdemesebbtől ezen áltál a regebben 
kiérdemelt parochiát, neki a legszegényebb s 
legnyomasztobb helyzettel kell küzdenie evek 
hosszú során, szerény eklézsiajaban r

Ezen méltánytalanságokon segítem kellett. 
Az uj lelkész-választási törvény azon szakasza, 
melv a parochiákat jövedelmük szerint, oszta­
gokba sorozta, meghatározva mely osztályra 
minő kvalifikáczió szükségeltetik, ezen nehézsé­
gekén segített s részemről a törvény ezen intéz­
kedését csak üdvözölhetem.

Bár ily igazságos volna ezen törvény tob 
pontja is, de fájdalom, épen ellenkezőleg, azon 
előnyöket, melyeket a fenti czikkekben meg ad, 
sokaktól minden ok nélkül a kandidaczio alkalma-

Val V£Z törvény ugyanis a megüresedett lelkeszi 

állomásra 3, legfelebb 5 "r
rlál-atni- megtörtént mar többször, hogy tizen, 
tizenöten adták be kérvényüket a kijelölő bizott­
sághoz oly lelkészek, kik mindnyáján a kellő 
kvalifikáczióval bírtak s mind ennek daczara —

• t-i,.-.cv csak ötöt lehet kijelölni — a többi 
tíz“egyszerűen minden igazolá, nélkül elesett a 
pályázattól. Sőt már az is megtörtént, hogy 
több mint 5 pályázó közül csak harmat kandv 

.niiflAQan látható, hogy a kijelölés

s ebből kifolyólag a választás egyenesen a kan­
didáló bizottság önkényétől függ

De lássuk, kikből áll ezen kandidáló bizott­
ság? Az egyházmegye esperese elnöklete alatt 
három tanacsbiró, az egyházmegyei közgyűlés 
által választva három presbiter, tag azon parochi- 
ából, melyben lelkész választandó kepezik a
kandidáló bizottságot. A megüresedett egyház-
küldöttjei hármán négy ellen, tehat kisebbség 
vannak. Önkénytelenül a megyei választási rend­
szer jut eszembe, hol a főispán s^3a^ e n° e e 
alatt három tagot nevez ki a kandidáló bízó - 
ságba, hármat pedig a megyei gyűlés választ, 
a mai önkényes korszakban nem egy megyei 
választásnál megtörtént, hogy az, kit a megye 
nagy többsége pártfogolt, kimaradt a 'an 1 a 
czioból : épen Így a lelkész választásoknál is 
volt reá példa, hogy azon lelkész, kit a harc 
községbeli kandidáló bizottsági tag beakar 
hozni" a kijelöltek közé s kinek az egyházban 
megválasztása kétségtelen leendett, kimaradt a 
kandidáczióból, mert hármat, négy akkor sza­
vazhat le, a mikor neki tetszik.

A kandidaczió ily modom behozatalával 
olv tág tere nyílott a korteskedésnek, melyre 
ezelőtt példa nem volt; ha volt is korteskedes 
ez csak magában az egyházban történt, 10 o - 
ma megkezdik a kandidáczionális bizottsági ta­
goknál ; jelenleg egy kandidaczionalis bizottsági 
tag számtalan levelet kap az érdekeltektől, 
hogy a lelkészkijelölés alkalmával ki ne marad­
iak a kandidaczióból, természetesen hasztalan
van meg egyik vagy másik Pal>^z°n^ 
pártja az egyházban, ha ki nem jelöltet . 
tehát a korteskedés sokkal nagyobb mérvű s 
többfelé kiterjedő lett.

Nézetem szerint, a törvény ezen szakaszat 
jeen egyszerűen meglehetne változtatni, ugyanis, 
a pályázók kérvényüket az egyházmegye koz- 
gyűléséhez adnak be s ezen egyházmegye, köz­
ízlés mind azon lelkészeket, kiknek a kellő 
kvalifikácziójuk meg van, kijelölne, bármennyien

,enne Nagy. hibája még ezen törvénynek azon
intézkedése is, mely a pályázó le k=s2e*e‘ 
próba papolástól eltiltja. A zsinaton, midőn 
ezen választási törvényt tárgyaltak, igen tehet­
séges szónokok igyekeztek bebizonyítani, mily 
visszaélésekre adhat ez ismét alkalmat s most 
utólagosan bebizonyult ennek czélszerütlensege az 
által hogy a korteskedes
roppant tág tért nyitott. Tudok egyhazakat, 
melyeknek választói azon czim alatt, hogy^ meg­
hallgassák a jelölt lelkészeket, mind az ot kijelölt 
lelkész házát felkeresték s ott befészkelvén ma­
gukat úgy mutattak be mint az egyház legbe­
folyásosabb választóit, kiknek egy szavatol függ 
a lelkészválasztás eredménye s ilyen alkalomkor 
a vendégszerető lelkész jószívűséget kizsak^a; 
rvoltak s a szegény lelkész, nehogy érdekeit 
koczkáztassa, mindent elkövetett, hogy ezen
telhetetleneket kielégítse.

lev tehát épen ellenkezőjét erte el a tor 
vény annak, amit szándékozott s mintegy ramu- 
tatott arra a helyre, hol legkönnyebben felhasz­
nálhatják kortes előnyeiket az egyház választói.

Németországban a próbapapolas mar reg 
divatban van, mennyivel üdvosebb volna ezen 
rendszert nálunk is behozni. Az esperes áltál 
meghatározott időben a kijelöltek sorrend szerint 
végezhetnék próbaszónoklataikat a választó egy­
házban magától értetődvén, hogy az isteni tisz- 
telet végeivel at egyházból kötelesek volnának 

. , - töv m.;p- egyrészről nem adhatnatarne.ő Sío eTt, J'L jelenleg megtörtén- 
hetik hogy némelyek egy évben húsz helyre is 
he j’“,f másrészről lehetővé tétetnék az illető 
pályázónak, ^ogy magát bármily távollevő gyü­

lekezet híveivel is megismertethesse, 
lekezet nézetem sze„nt ezen törvény
intézkedéseit legczélszerübben módosítani

lói tudom, hogy nincs közel az az idő, a 
midőn a zsinat újra össze ül ezen törvény h á- 
nvainak kijavítása végett, de megvagyok a felöl 

y Lődve hogy mentői több lesz a panasz, 
15 ^ többen Izolálnák fel ezen törvény czél- 
szerütlen intézkedései ellen, annal hamarabb allhat 
e ó az eshetőség, hogy annak kijav,tasara egyház,
vezérférfiaink eszközökről fognak gondoskodni.

Meczner Béla.

X. Kimutatás.
Fáy András kohányi szülőháza emléktáblá­

vá! való ellátására begyült adakozásokról: bodor
Sándor 2 frt, Körtvélyessy István 1 frt, Kortve- 
lyessy László 1 frt, Csiszár Bertalan 50 kr., Kibe 
György 50 kr. Összesen 5 frt. A regebben 
kimutatott összegekkel együtt 231 frt 42 kr.

S-a -Ujhely, 1886. apr.l 9-

Különfélék.

Meghívás.
A s -a -újhelyi polgári olvasó-kör folyó 1886.

, - áorii hó 18 án délutáni 3 órakor, a kor he-
lviségében (Vadászkürt-szálloda) rendkívül, koz- 
lyullst tart, melyre a tagok ezennel meghivatnak.

A közgyűlés tárgyai: . , .... ..
1 Az alapszabályok módosítása s különösen

ta CTsácri dijak felemelese.
°2.ÖA megüresedett jegyzői állás választás

utjáni betöltése.
1 t Netáni indítványok.

S.-a.-Ujhely, 1886. évi apnl ho 8-an. ^

(A zemplénmegyei gazd. egyesület) köz­
lése f. hó 6-án tartatott meg a megyehaza 
nagy termében szép számú gazdakozonség rész- 
véfe mellett. A közgyűlés egyik lényegesebb 
tárává az egyesület tisztviselőinek megva asztasa
voft mely gr Sztáray Antal elnöklete alatt fel- 
kiáltással^ejtetett meg. Elnök, alelnökök, kóréh 
tökök, választmány, titkár, ügyész maradtak mind 
a régiek, mint akik buzgalmuk es tevékenységük­
kel a gazdakozonség bizalmat sokszorosan kiérde­
melték^ A megválasztott tisztikar kővetkező: elnök 
gr. Andrássy Manó, helyettes elnokV iczmandyOdon, 
alel nők br' Balassa István, választmány 9 kof-
“és pedig: -gymihály, grf Sztáray Antal
helyettes (Zsolnay D.), terebes, gróf Andrássy 
Géza helyettes (Boronkay Lász ó), varanno. br.
Ralassa István, sztropkoi Malonyay berencz, 
szerencsi Koczán M. helyettes Potoczky Kálmánj 
bodrogközi Argalács Márk, helyettes (Gocze Mik­
lós) szinnai Lukovits Géza, homonnai Ehrenheim 
Ferencz tokaji Lónyay Gábor helyettes (Laczay 
László) ’ 10 választmányi tag: Molnár István,
Primer Alajos, grf Mai.áth József Farkas 
Nyomárkay József, Szeryiczky Ódon Laczay 
László l’etrovits Elek, Marg.tay Gyula, Szent- 
ivánt László, Péchy Andor. Titkir-pénztarnok: 
Löcherer Andor, ügyész Juhász Jenő, szamvizs- 
aaló bizottság : Bydeskuthy Sándor, Barna Ber­
talan, Becske Bálint. Választás után a múlt év. 
jelentés olvastatott fel, mely hu es kimerítő ke 
pét tárta föl az egyesület közhasznú működésének;
A o-yülés egyéb tárgyai közül me ye > 
daslai Értesítő11 kimeritőleg fog hozni — kiemel­
jük még, miszerint az országos kozgazdasagi ér­
dekek egyik veterán zázslóvivőjének Lonyay Gá­
bornak elhunyta fölött a közgyűlés mély fajdal­
mát fejezte ki s elévülhetlen erdemeinek^jegy 
könvvi megörökítését rendelte el. A gy 
tót követte a „Magyar Király- szál ó étterme- 
ben, melyet zene, több elmés poharkoszonto es 
derült kedély fűszerezett.

(Felolvasás). A helybeli polgári olvaso-kor 
helyiségeben Il ik Rákóczi Ferencz halalanak 
2io-ik évfordulója alkalmából >11. Rákóczi Ferenc 
bujdosása* czim alatt Dongó Gy. Géza csotor- 
tökön estve igen érdekes felolvasást tartott, 
nagy szabadsághősnek eszményi alakjai oly 
erős színekkel ecsetelte, hogy azt a hallgatóság 
mintegy maga előtt látta s meginkabb bámul­
hatta g>csodálhatta azt a felülmulhatlan lelkierot, 
azt az óriás jellemet, melyet II. Rákóczi Ferencz 
emlékévéi mint valami földöntúli eszmény a o 
át a történelem az utókornak. Az erdekes fel­
olvasást mely a magyar szabadsaghos bujdosa- 
sát ismertette Mikes Kelemen levelei nyomán, a 
hallgatóság zajosan megéljenezte. Ez alkalomból 
fölemlítjük azt, hogy mennyire derek dolog volna 
az ha nálunk is más varosok példájára olykor­
odkor csekély belépti dij mellett jotekonyczelu 
felolvasási estélyek tartatnának. Más varosokban 
ez a társadalmi életben előfordulható szórakozá­
soknak egyik legkellemesebb kiegészítő részét 
képezi 5 hisszük, hogy nálunk sem riadna attól 
vissza a közönség, mutatta ezt az is, hogy bar 
a fentebbi felolvasásról jobbára csak az olvasó­
kör tagjai bírtak tudomással, mégis szívesen 
siettek azt idegenek is meghallgatni s a kik ott 
voltak egy élvezetes félóra emlékével távozták 
el Igen derék dolog volna, ha a Dongo Géza 
felolvasása mintegy bevezetése lenne a szivet és 
lelket nemesítő hason időtöltéseknek.

(Gyászhir.) Ambrózy Antal tokaji kir. köz­
jegyző e hó 3-án Debreczenben sajat kezével ve­
tett véget életének. A megrendítő csapas minden
nemeseiben érző ember részvétét felébresztette
úgy a gyászos véget ért fiatal élet felett, 
hfszen a megboldogult csak 35 éves volt — mint 
a mélyen sújtott család fájdalma iránt, amely 
az elhunytban férjet, apát, fiút, testvert és sze­
retett rokont veszített ily váratlanul. Mik lehettek 
végzetes tettének motívumai ? azt bizonyossággal 
senkisem tudhatja, még a legközelebbi hozzátar­
tozók sem. Tény, hogy szenvedi, de szenvedéseit, 
lelki gyötrelmeit panasz nélkül viselte mindaddig, 
még csak azok súlya alatt össze nem roskadt. 
Lelki meghasonlásának fájdalmas titkát magaval 
vitte csendes sírjába. Mi pedig sokkal inkább 
tiszteljük a mélyen lesújtott család fájdalmat, 
semhogy találgatásokba bocsátkozhatnánk a ka- 
tastrofa indokai felett. A halál különben is 
mindent kiengesztel s a csendes síron, — melyet 
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angyala all űrt kioltott fáklyájával. Temetésé e 
ho 4-én délután ment végbe Debreczenben, az 
elhunyt tcstvérje s ottani rokonai és ismerőseinek 
részvéte mellett. A kibocsajtott gyászjelentés így 
szol: Ambruzy Antalne szül. Reviczky Ilona es 
gyermekei Ilona és Teréz, ozv. Reviczky Denesne 
szül. Ottlvk Terézia; id. Ambrózy Antal és neje 
szül. Szerviczky Fanni; özv. Berhelyi Odonne 
szül Ambrózy Mária, ozv. Gyórocskey Istvanne 
szül. Ambruzy Zsófia, Ambrózy Nándor és neje 
szül. Reviczky Sarolta; Ambruzy Gabor és neje 
szül. Szirmay Mathild és Ambrózy István fajdal- 
inas szívvel tudatjak szeretett férjé, édes atyjuk, 
fiuk, testvérük, illetve sógoruknak: A m b r ó z y 
Antal kír. közjegyzőnek, folyó évi április ho 
3-an Debreczenben történt gyászos elhun> tat. 
Hűlt tetemei folyó évi április hó 5-én délután 4 
órakor, Magos-utcza 8y-ik számú háztól, Ottlyk 
Ede ur lakásárul, a debreczeni róm. kath. sirkert- 
ben fognak örök nyugalomra tétetni. Debreczen, 
1886. április hó 5 én. Béke hamvaira !

í Kinevezés.) Szekerük Kalman sárospataki 
r. k. plébános esperesnek neveztetett ki.

, Csőd.) A galszécs-terebesi hitel népbank 
ellen a satoralja-ujhelyi kir. torvszék f. hó 2-án 
a csódót elrendelte. Tömeggondnokka Nagy Béla 
satoralja-ujhelyi ügyvéd neveztetett ki,

iThomán István) zongoraművész hangver­
senye — mint ezt mar lapunkban jeleztük s 
falragaszok áltál is hirdetve van — holnap lesz 
a megyeház nagytermében. A liatal művész hang­
versenye annál nagyobb vonzerőt gyakorol kö­
zönségünkre, mert Thoman ur, kinek művészeté­
ről a sajtó egyáltalán nagy elismeréssel nyilatko­
zik, megyénkben Homonnan született. Tudomá­
sunk szerint, a közönség nagy érdeklődéssel 
várja a holnapi estvét s a hangversenyt népesnek 
és sikerültnek jósolhatjuk.

(Műkedvelői) előadásra van kilátásunk, mely 
a helybeli dalarda javára még husvét előtt fogna 
megtörténni. Eegalabb így hallottuk ezt iLetétces ; 
helyről s ha a közreműködésre már felszólított, ! 
vagy csak felszólítandó hölgyekben meglesz a 
vállalkozási szellem : nem is olyan nehéz lesz az 
előadást nyélbe ütni. Kiszemelt darabul Szigligeti 
örökifjú *M a m á j á t‘ halljuk emlegetni, 
mely a hazai szinirodalom egyik legkedvesebb 
vigjatéka s benne egyik szerep hálásabb, mint 
a másik. A pécsi orsz. dalarünnepély rohamos 
léptekkel közeledik; a dalarda tanul, készül tel­
jes odaadással és lankadatlan szorgalommal, 
hogy a versenyen megáldhassa helyét s becsü­
letére válljék édes anyjának, az újhelyi közön­
ségnek ; mely anyagilag támogatja s humánus 
törekvésében elősegíti. Éppen ezen szempontból 
reméljük, hogy a kilátásban levő műkedvelői elő­
adás is mely által a dalárdát a nemes czélhoz 
ismét közelebb hozzuk: a közönség pártfogásával 
es áldozat készségével fog találkozni.

(A női piknikre) vonatkozó s lapunk előbbi 
számában közzétett nyilvános szamadas tételei 
közül, mint részvényesek : Br. Balassa Istvánná, 
Cseley Lajosné, Hunyor Sándorné és Honig Ar- 
noldné úrnők nevei tévedésből kimaradtak. Ami­
dőn ezt utólagosan pótoljuk, egyszersmind meg- 
jegyezzük, miszerint ekép a sátoralja-ujhelyi árva- 
segélyző és jótékony egylet javára 60 frt 57 kr. 
adatott át Matolai Etele mint a végrehajtó-bizott­
ság elnökének

(Halálozás). Füzy Kálmán barátunkat és 
nejét súlyos családi gyász érte, egyetlen 3 éves 
kis fiuk Kálmán elvesztése által, ki hosszas szen­
vedés után f. hó 9-én reggel elhunyt. Hült tete­
meit tegnap Agárdra szállították s ugyancsak 
ott helyezték örök nyugalomra.

(Erősen tartja magát) az a hir, hogy a kor­
mány törvényszéki épületnek a Rácz-féle házat 
szándékozik megvenni. Ennek czélszerütlenségére 
már egy alkalommal rámutattunk s inkább aján­
lottuk a törvényszék helyiségéül a herczegi ,Vö­
rösök or*-féle épületet. Ma már azt mondjuk, 
hogy sem egyik, sem másik nem arra való. Az 
első egy szolidnak semmi esetre sem nevezhető 
épület, a mely e mellett az igazságügyi hivata­
lok befogadására elégtelen is volna; de a her­
czegi épületnek is olyan a beosztása s berende­
zése, a mely ezrekbe kerülő átalakításokat venne 
igénybe. Szerintünk, de az országos lapokban is 
hangsúlyozva volt már ez, nincs itt más mód, 
mint egy egészen uj, olyan épületet állítani fel# 
mely a magyar igazságszolgáltatás méltóságának, 
tekintélyének megfelelő legyen. Más hasonvá- 
rosokban nem kímélték az áldozatot, miért fu­
karkodnának Zemplén vármegyével szemben ? 
Kívánatos, hogy e tárgyhoz, ahoz értő egyének 
kellő megfontolással és szakértelemmel szóljanak 
hozzá; mi lapunkban — az ügy fontosságánál 
fogva — minden ide vonatkozó számbavehető 
közleménynek szívesen adunk tért.

(Borászati) vándortanitóul Abauj-Torna, Bor­
sod, Gömör, Zemplén, Heves, Ung- és Bereg 
megye területén a földmivelési minisztérium Pa- 
lumby Gábort nevezte ki, kinek székhelye Mádon 
van. A szőlőtermelők érdekében megjegyezzük, 
hogy a borászati vandortanitu működése a jel­
zett megyék területén lévő szab. kir. és törvény­

hatósági joggal felruházott varosok területére is 
kiterjed. A borászati vándortanitónak a szakis­
meretek. tehát a szőlőművelés, pincze- és borke­
zelés helyes módszereinek terjesztésén kívül, még 
a kérületében "lévő állami amerikai szőlőtelepek 
kezelése és az ellentállo amerikai szőlőfajok ter­
jesztése érdekében tett intézkedések végrehajtása 
is feladatává tétetett.

(Lebukott a vonatról.) Folyó hó i-cn a 
Miskolcztól Szerencs felé közlekedő délutáni sze­
mélyvonat utasai a mint már Hernád-Németi felé 
közeledtek, a mozdony által adott több vészjelre 
ijedten ugráltak fel s egyszerre több száz fej 
bukkant ki az ablakokon, megtudni, hogy mi a 
baj. A vonat a vészjelzés után csakhamar meg­
állóit s visszarobogott egészen Alsó-Zsolcza alá, 
tette pedig ezt azért, mert K. vasúti kalauz a 
vonatról Zsolczánál lebukott s az esés következ­
tében válpereezét eltörte, jobb arczát pedig osz- 
szezuzta. A szerencsétlenségben is szerencsének 
mondható az, hogy a kerekek alá nem került.
A valószínűleg akarata ellenére nagyot ugrott 
kalauzt aztán a vonatra emelték s beszállítottak 
Szerencsre.

(Kinevezés.) A m kir. igazságügy miniszter 
a s.-a. újhelyi kir. törvényszékhez Sponer Gyula 
budapesti joggyakornokot nevezte ki.

(Elgázolás vonat által.) Folyo hó 2-án reg­
gel a Szerencs felől érkezett tehervonat a tokaji 
pályaudvar előrészén özv. Gorömbölyi Sándorné 
szül. Kassai Erzsébet hetven éves, tokaji öreg 
asszonyt elgázolta, annak jobb lábát terden alul 
elszakította, fejét pedig teljesen szétzúzta, úgy, 
hogy a szerencsétlen asszony, ki süketsége és 
rövidlátása miatt, sem a jelzést nem hallotta, 
sem a vonat közeledését eszre nem vette, ször­
nyet halt. A nyomozat a tokaji szolgabirói hiva­
tal által megindittatott s ennek lesz feladata 
földeríteni, hogy a szerencsétlenségnél terhel-e 
valakit mulasztás avagy nem ?

(Az ujonczállitás) a gálszécsi járásban is be­
fejeztetett még pedig teljes eredménynyel. A kö­
zös hadsereget illető 111 ujonczjutalék teljesen 
fedeztetett s csupán a póttartalék s a régi hat- 
ranynyal maradt adós a kerület. Ennek oka az 
amerikai kivándorlásban rejlik, mely a hadköte­
lesek javarészét vonja el. Az uj törvény értel­
mében a járás 40 legényt juttatott a hovéd- 
ségnek is.

(Gyermekhulla.) Folyo hó 7-én petrahói 
halászok a Bodrog-folyóban halászván, a vízből 
egy 12—13 éves leánygyermek hulláját fogtak 
ki. A hivatalos eljárás a helybeli szolgabirói hi­
vatal részéről pénteken foganat ősi ttatott s kon­
statálva lett, hogy a gyermek sáros-kispataki il­
letőségű Hagymássi Rozália, ki f. évi február 6-án 
vízért menvén a Bodrogra, alatta a jég leszakadt 
s a folyóban lelte halálát.

(Egy mégcsak tizennyolez) tavaszt látott 
fiatal szép leány koporsójánál könyezett pár 
nap előtt a résszvét angyala. Visnyei Mariska 
árva leány, ki városunkban egyik rokonánál tar­
tózkodott, hosszas szenvedés után elhunyt. Már 
hónapok óta lassan emésztő betegség rágódott 
szervezetén s napról-napra hervadóit, >mint a 
virág, a melyen titkos féreg foga rág*. Temetése 
melyen a dalárda megható gyászdalokat énekelt 
nagy részvét mellett ment végbe. Nyugodjék 
békén 1

(Botrány az imaházban). A helybeli izraelita 
imaházban kedden reggel, nagyszámú vallásos 
közönség előtt R- e J—f Fr. S—t heves szóvita 
után tettleg bántalmazta. Okot erre állítólag a 
iGabe* (templom-gondnok) azon eljárása adott, 
hogy Fr—ra bízott oly szertartásszerü s megtisztelő 
teendőt, a melynek teljesítése, mint R—e heve­
sen kikelve mondá, őt mint gazdagabbat illeti. 
A rabbi ez ügyben oly ítéletet hozott, hogy 
R—e köteles a bántalmazottnak 100 frt fájdalom- 
dijt, 7 frt 20 krt az imaház megsértéséért 7 frt 
20 krt a »Gabec megsértéséért fizetni s végzetül 
a thora megsértéséért 40 napot böjtölni.

(Hurczolkodás) idejéül ez évben — miután 
a húsvéti ünnepek éppen Szentgyörgy napon 
kezdődnek — a hatóság által április 28-ik napja 
határoztatott meg.

(Kimentette.) Folyó hó 1 - én egy körülbelől 
hat éves gyermek, a mint a Rongyván át vezető 
padlón keresztül a testvéréhez, a téglagyárba 
akart menni, a vizbeesett s annak sebessége által 
már mintegy kétszáz méternyi távolságra ragad­
tatott, a midőn Kakas Pál munkás, ki eppen 
egy kertben dolgozott, észrevevén, utána ugrott 
s a kis gyermeket szerencsésen kiemelve, sirán­
kozó testvérének altaladta.

(Felhívás.) Felhívjuk azon t. ez. pártoló­
tagjainkat, kik a pécsi országos dalárünnepélyen 
résztvenni óhajtanak, hogy ebbeli szándékukat 
f. hó végéig múlhatatlanul bejelenteni szívesked­
jenek, mert későbbi jelentkezések figyelembe 
semmi áron nem vétethetnek. A dalárda elnöksége. 

(Lóvásár.) Az 5-ik honvéd-huszárezred ré- 
! szére a pótló bevásárlás Király-FIelmeczen ápril 

21-én és Tóke-Terebesen ápril 22-én fog meg-

tartatni. Megvételnek 5 tol S éves jól táplált 
egészséges 15;—is6 cztmtr magasságú hibátlan 
lovak 200—300 frt arban. Bővebb hirdetmények 
a járási szolgabirak utján közoltettek.

Irodalom.
Ritka jelenség szépirodalmunk terén az a nagy buz­

galom és áldozatkészség, mellyel a már közkedveltségnek 
örvendő „Gondüző* czimü szépirodalmi hetilap az eredeti 
magyar regényt és elbeszélést fejleszteni és emelni iparkodik. 
Előuünk fekvő nyolez számában hat regény folyik. Tolnay 
Laios-nak a lap főmunkatársának mélyre hatoló nagyszabású 
társadalmi regénye .Eladó birtoklók ; Abonyi Lajosnak köl­
tői jelenetekben gazdag történeti regenye ,Az utolso kuruez- 
vüácr". E számokban érnek véget Aértesi Arnold, jeles el­
beszélőnk regénye „Csiricsáry Bertalan ur ó méltósága és 
Belet adolf rendkívül érdekfeszitó regényes müve „A kígyó" ; 
helyettük pedig kezdődnek Margitay Dezső regénye „A 
második lány* és Montépin Xavéré „A kenyérárusnű" melyek 
me^annyian a legszélesebb olvasó körökben méltó feltűnést 
fognak kelteni. Az elbeszélések özönéből kiemeljük Balázs 
Sándor Humoreszkjét „Biztos gyógyszer minden betegség 
ellen*, Reviczky Gyula rajzát „Por és hamu*, báró Horváth 
Miklós elbeszélését „A grófnő házassága", Tóth Sándor 
történeti elbeszélését ,Egy állhatatlan fejedelem*. Lipcsey 
Ádám vázlatát „Jó leány", Munkácsy Kálmán elbeszélését 
Két tűz között" stb. Lyrai költeményekkel szerepelnek a 

tíatal nemzedék hiváló tagjai, mint Endrődi Sándor, Rud- 
nyánszky Gyula, Inczédy László, Szomory Károly, stb. A 
„Gondüző* az egyetlen magyar regénytár, mely olcsóság te­
kintetében is egyedül áll (előfizetési ára negyedévre t frt 
50 kr.) Ajánljuk a müveit magyar közönség lelkes pártfogá­
sába. A kiadó mindenkinek ingyen és bérmentve szolgál 
mutatványszámmal, ki e végett levelezőlapon a „Gondüző* 
kiadóhivatalához (Budapesten, dob-uteza 14. szám) fordul.

>A piczi piros almá"-t, Roskovics Ignácznak e nagy- 
feltűnést keltett bájos képét hozza az „Ország-Világ" 14-ik 
(ápr. 3.) száma pompás kivitelben. A mai szám az artisztikus 
részen kívül szellemi részében is kiválóan sikerült. Porzótól 
van a tőle megszokott szellemességgel Írva agy tárcza a mű- 
vészestélyről, továbbá az érdekes közlemények egész sora, 
mint .Mikor silabizáltunk*, J. M.-tól, mely az ötven év előtti 
tanitásmódot ismerteti humorosan ; ,A szem és a látás* 
népszerűén és szakavatottan irt czikk Csapodi István dr. 
szemorvostól (ábrákkal) ; .Esküvőn*, szép románcz Torkos 
Lászlótól; .A jégkisasszony", regény Tolnai Lajostól: .Ke­
nyeret!* (a belga munkáslázadás alkalmából) számos képpel 
a zavargás színhelyéről; (,xx kardos menyecske , illusztrált 
regény Szabó Endrétől; .A hétről*, heti tárcza Májustól, 
végül a rendkívül gazdag rovatok, melyek szintén tele van­
nak kissebb-nagyobb czikkekkel. Az .Ország-V ilág* e szá­
mában közli Munkácsy Mihálynak a „Krisztus Pilátus előtt* 
festményéből .A vádló* czimü csoportozatot, mely először 
e lapban jelent meg. — Előfizetési feltételek: január— 
deczemberre 10 frt, január—júniusra 5 üt, július szeptem­
berre 2 frt 50 kr., június—deczemberre 5 frt. Az „Egyetér- 
tés"-sel együtt: egész évre 28 frt, félévre 14 frt, negyedévre 
- frt, egy hóra 2 frt 50 kr. Az előfizetési pénzek a Pallas 
irodalmi és nyomdai részvénytársasághoz küldendők, kecske­
méti utcza 6. sz.

.A Képes Családi Lapok" április 4-iki számában a 
szépirodalmi közlemények újabb gazdag-ágával találkozunk. 
A „Tékozló fiú", Sziklay Jánosnak érdekes lélektani mozza­
natokkal bővelkedő, érdekes regénye befejeződött s Theuriet- 
nek „A vadócz" czimü kedves regénye kezdődik; ezenkívül 
a melléklet egy évtizeddel előbb lezajlott nagy pörre emlé­
keztető regényt kezd meg Kászonyi Dánieltől, melynek tár­
gya sok kortársnak fogja fölkelteni érdeklődését. A 28. szám 
tartalma: A gazdagság útja. (Elbeszélés, folytatása.) Lipcsey 
Adámtól. — Feleségemhez. Hiszek Istenben. Kinek írtam.' 
(Költemények.) Rudnyánszky Gyulától. — A kaszárnva-áris- 
tomban. (Humoreszk.)' Gáál Mózestől. — A görög főváros 
életéből. (Ismertető tárcza.) — Egy becsületes ember. (Elbe­
szélés.) László Elektől. — Tékozló fiú. — (Regény, vége.) 
Sziklay Jánostól. — A vadócz. (Theuriet André franczia 
regénye.) — Képmagvarázat. — Mindenféle. — Képeink: 
Ártatlan betörő. — A torpedóhajó harcza. — A háremhölgy. 
Méll ék let: „Egy anyakönyv titkai.* (Társadalmi regény, 
Kászonyi Dánieltől.) 1—Lt> oldal. A borítékon: Az
olvasókhoz. — Kiadóhivatali értesítés. — Heti naptár. -- 
Sakk-talány. — Megfejtések. — Megfejtők vévsora. Ju­
talmak. — Szerkesztő postája. — Jutalmi-szelvény. — Hir­
detések. — Előfizethetni: Méhner Vilmosnál, Budapest IV. 
kér. papnövelde-utcza 8. sz. Egész évre 6 frt, félévre 3 üt 
negyedévre 1 frt 50 kr.
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Dufinecz Janó.
Irta: Szabó Kálmán.

— Hát bizony Janó — szólt Pricsko Iván
__ úgy áll a dolog. A Hanyot nem adhatom
hozzád. Derék, becsületes, munkás ember vagy, 
de még is csak szegény vagy. Ha volna valamicskéd, 
elkaphatnád; de igy nem tehetem. Tudod én a 
vagyonra is adok. — Próbálj szerencsét — tévé 
hozzá kis gondolkodás után — menj ki Améri- 
kába. Azért mondom, hogy oda, mert ebben a 
koldus országban akármint vonod is az igát, 
nem lesz soha semmid. — Ha ottan vagyonkára 
teszesz szert, ám legyen a tied lányom. Én vá­
rok utánad 2—3 évig. Lányom fiatal : b is vár­
hat addig a nászágyra.

Dufinecz Janó, a ki — közbe legyen mondva 
— az említett ékesen szóló gazdánál kocsis vala, 
erre a váratlan beszédre más oldalára fordította 
nyelvével az agyarán lévő állami monopóliumot, 
egy hosszú nyálröppentyüt szűrt át fogain az 
agyagtalajra, tüszője mellé dugta kezeit, jobb 
lábát kitette és meg megmozgatta, savó szemeit 
a földre függeszté és jó hosszan gondolkodott.

— Gondold meg jól Janó a dolgot — foly- 
tata a gazda. Menj, aludjál rá egyet és holnap 
gyere mond meg, hogy mire jutottál.

— Jól van — viszonzá busán Janó — igye­
kezni fogok róla álmodni. Azzal jóéjszakát kí­
vánt s aludni ment.

s
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Pricsko Ivánt, kinek Janóval ez az erdekes 
párbeszéde vala. a faluban a legjobb gazdák 
egyikének tartották. Eszre lehetett ezt venni 
haza tájáról is. Udvarán eke, borona, istállójában 
négy ló, három fejős tehén és 50 hinta, szobá­
jában a magasra vetett ágyak es a tömérdek 
szent kép tanúskodtak vagyonbeli állapota mel­
lett Nem csodálandó azért ama beszed, mellyel 
Janót traktálta, kinek bizony hosszú, czingar 
lábszárain kivul nem volt más szambavehető va­
gyona, mint széles kalapja és irgalmatlan nagy

bocskora^ ^ vágta fejszéjét azért Janó, mikor
a lány kezét meg merte kérni. De hat a lány 
őrulésig szerette s a szülék magatartasabol 
azt sütögette ki, hogy készek volnának leányukat 
hozzá adni. És Íme a keserű való egesz ellenke­

zőnek bizonyult. , v„„prpr|ékA mint a zizegő gabnaszalmara leheverede ,
nem is gondolkodott egyébről, mint erről a té­
máról. Ez a töprenkedés álmában sem hagyta el 
Most Hányó vaskos alakja jelenik meg[ elő 
bucsuzas közben ajkat csókjaival, arctat konye 
vei árasztja el. Majd a tenger hullámán0 "“ga 
zik hallja a szél tombolásat, *atja a 
csapkodásai, a mint azok ordas kutyák modjar. 
Ugrálnak a hajó fedélzetére. No most jód a nagy 
orkán, a hajó egyik oldalaro a másikra fék , 
az arbocz recseg, Janó keble osszeszoru ,
szatartott lélegzettel várja a torte"e"^et'7”^ 
remél, de a hajó hirtelen egy otromba sz.rthez 
vapodik, darabokra tónk es Janó, mint az urge 
a vízbe ürittetik. Felugrik álmából, mécset gyújt 
Akkor látja, hogy nem a tengerben van.hanem 
csak egy rocska vízben úszik s nem Hányó cső 
k-nlaatia hanem a kétéves sarga csikó Este 
u°van s' navy bánatában elfelejtő megkötni a 
csikót ez gyomrától kinoztatva a Janó alatt levő 
szalmának ^Ut, abból szedegetett, miközben 
t • orryát néha megerinte es rafutta me eg tZét és nndL Janó ebben a boldogságban 
karjai kitárta Hányó ölelésere, a cs-ko felnadt^ a 
mellette lévő rocskat felbonta s a fa i 
tott seprűt, villát felrúgta. Ez volt az a vészé 
delmes" hajótörés és az érzékeny hideg fürdő, 
mitől Janó úgy felijét. No de meg is an a e 
a jámbor állat: akkor nap nem kapott abrakot.

Midőn Janó a lovak etetésével es puczola 
savai készen vala, bement gazdájához, h°Zy *' 
dassa vele, mire határozta el magat. bazdaja 
épen az ötödik pohár pálinkát fogyasztván, meg­
lehetős tót animóban volt.

_ No hát mire jutottal — kerde ot gaz­
dája, miközben a konvenczionális pohár palinkat 
elébe tévé.

__ Hat gazd’ uram — szolt Janó m g
hánytam, vetetettem a dolgot: elmegyek. Igye­
kezni fogok magamnak vagyonkát szerezni, hogy 
a kedves Hányó kezére érdemes legyek. Megte­
szem érette, mert kimondhatatlanul szeretem. 
Igaz ugyan, hogy nagy erőfeszítésbe, munkába 
és faradságba fog ez kerülni, de azért neki fogok,

A gazda arczán két könycsepp gördült ie.
A pálinka szoiitotta-e ki vörös vaczkából e gom 
bolyü jószagokat, vagy Janó beszéde, biztosan 
nem tudhatni. De hihető, hogy ez az utóbbi, 
mert Janót szokatlanul kinalgatta pálinkává!, 1 
nemzeti tradicziójahoz híven, becsülettel meg is­
idéit feladatának, egymásután öntvén le gégéjén
a gyilkos italt. „ . ,

— Eddig is szerettelek — folytata Pricsko
Ivan — most már becsüllek is. Latom, hogy 
érdemes leszesz a családra, melynek egykor ke­
belében fogsz élni. Hogy meglásd, mennyire 
akarom javadat és hogy mennyire szeretnem 
mikép családom tagja légy: íme adok neked
útiköltségre 50 irtot. „ „ ,

Janó csak bámult. O erre nem volt elke
szülve. Vonakodott elfogadni a pénzt.

— Csak te vedd el — szolt Pricsko Ivan 
— és használd fel okosan 1

Most Janón következett az érzékenykedes.
A szeméből kiomló konyek sürü barázdákat vág­
ták érdes arczan.

— Köszönöm gazd uram szolt fuldo­
kolva. Aztán hogy érzékenykedését eltakarja, 
kiment az istállóba.

— Menyj ki hozzá — szólt az anya az 
épen dagasztassal foglalkozó leányához, légy 
mellette, azt hiszem, jól fog neki esni.

Hányó zokogással távozott az ólba, hol 
Janó hasonló érzelmektől kinoztatva sohajtozott.

— Ne sírj kedves Janókám — szolt Hányó 
— egy. két év nem a világ; azt az időt eltölt­
jük egymásért akár az akasztófán. Ha hazajösz, 
annál édesebb lesz a viszontlátás és egyesülés.

Janó ellágyult szivére, hegesztő balzsamként 
hatottak a leány minden szavai. Érzékenyen ka­
rolta at annak izmos termetét, melyet Hanyoka 
is szívesen viszonzott, ott hagyván tanuságkép 
jano hátán égő szerelmének kovászos ujjait.

_ Neked adom ezt a gyűrűt Janó. Ha
távol leszesz idegen emberek közt, elhagyatottan, 
nézz erre a gyűrűre s nem fogod magad erezni 
árván ; ha rosszul fognak veled bánni, ismét te­
kints reá, a gyűrű eszedbe juttatja, hogy van 
valaki a föld másik oldalán, ki teged a sírig 
szeret. Ez a tudat meg fogja neked könnyíteni

súlyos perczcidet. Azzal egy hangos csókot lop- j 
van Janó beretváert csengő tüskés szájára, bere­
pült a szobába ellenőrizni a kovászt, hogy az 
túl meg ne keljen s meg ne savanyodjék.

Másnap már szegény Janót röpítette a gő­
zös Hamburg felé. Ott ül most épen egy szög­
letben. borongós hangulatban. Majd feláll, kidugja 
fejét a kocsi ablakán, lehúzza gyűrűjét ujjarol 
és nézi hosszan. A hozzá kötött reminisczenczi- 
áktól szive ismét összeszorul, könyei peregnek.
A távol messzeségbe néz révedező, vizes szemei­
vel, keresve a boldog tájékot, hol Hanyokaék 
faluja lehet. De egyszerre felkiált, mintha ezer 
gombostű mélyedt volna testébe. Ugyan mi lel­
hette ? — Semmi. — Gyűrűje a draga kincs,
Hanyoka által adott eme réz talizmán esett le.
Nosza utána ! Kihajítja kalapját, darócz felöltőjét, 
batyuját — egy, kettő, három — s egy merész 
ugrással maga is a földön terem. A gyűrűt meg­
találta, de egész nap kelle gyalogolnia, hogy 
Hamburgot elérje.

A hajon egy' zugba szorították s ott kellett 
éjjel nappal kustorognia. De meg ez semmi, ha­
nem rájött a tengeri betegség. Jajj, milyen rósz 
is az ! Az ember feje szédül, gyomra émelyeg, 
reszket és fél. De hát ez a kedves mulatság 
mind a szép Hanyokáért történik.

Janónak Amérikában rögtön akadt dolga. 
Először is a guánó-telepekre került. Egy évig 
ásta itten a fránya angliusok szamára az ezred­
éves madarhagyatékot napi két dollar fizet csert.
De a trágya kiparolgasa jobb szemét egész tőnkre 
tette. Hiába volt minden orvosi erőlködés . arra 
a szemére örök sötétség borult. Szegény Jano 
egész kétségbeesett azon a gondolaton, hogy 
most már nem fogja szeretni Hanyokája; de a 
karika-gyűrű biztató csillogása reményt öntött 
újólag belé. Nehogy a másik szemét is elveszítse, 
egy szénbányába ment. Ez még busásabb jöve­
delemmel kecsegtette, mint a másik. 2 ,/a dollárt 
kapott naponként. De itt sem kerülhette e \ eg 
zetét. Midőn uj tárnát nyitottak, egy darab old 
oly szerencsétlenül esett rá, hogy jobb vallpe- 
recze menten ketté törött. Kigyógyult ugyan, 
de az a válla kajlán maradt. Majd egy farmban 
találjuk, mint kocsist. Jó kedvvel abrakolta itten 
egy évig a nemes állatokat. De óh fátum . gy 
tapasztalatlan csikó, melynek a fejére akarta 
tenni a kötőféket, ebben a kényszer vís a vis- 
ban Janó orrához kapott s annak felczimpajat 
leharapta. Testi épsége imigy megrongálódván, 
elhatározta, hogy ott hagyja Kolumbus földjét, 
annyival inkább, mivel pénze volt mar bőven.

Odahaza ezalatt pedig az történt, hogy 
Hanyoka férjhez ment. Hanyokáék füléhez ugyanis 
egy am érikai tót rebellió hire jutott. A rebelhot 
a fáma' szerint tömeges akasztas követe, me y o 
állítólag Janó is kivette a maga részét Hanyoka 
Janó iránti szerelme ezen gyászos faktum áltál 
tárgytalanná válván, bujában egy sargahasu tót 
keblére vetette iá magát. Szegény Jano, ha eze­
ket tudja, dehogy ment volna haza, inkább az 
indiánok között alapított volna csaladot.

Janó egész ut alatt az előtte allo boldog­
ságról álmodozott. Órákig elmerengett azon a 
gondolaton, hogy mily jó egyetértésben fognak 
ők élni Hanyokaval. Lesz gyermekok egy, 
kettő, három. Az első lesz fiú, a másodig leány, 
a harmadik ismét fiú. A lány elmegy érj ez a 
kántorhoz, a fiuk elveszik a bíró leányait. Ok 
magok már akkor tisztes emberek lesznek, nem 
fognak dolgozni, legfellebb a szántásra kitett 
búzát fogják a profán tyukoktol es a kajan ve­
rebektől Őrizni. Ebben a felcsigázott ábrándozá­
sában már az unokáit is látta, a mint azok kö­
rülötte settenkednek hátul logo zsebkendőikkel 
és hordjak neki kozmás kurtájára a parazs tüze .

Látnoki szemlélődésében a konduktor hangja 
zavarta meg, jelentvén az utolsó állomást es a
kiszállítanák még egy par órát kelle gyaloSo1-

nia hogy vágyainak mekkájaba erjen. Ez alatt 
az idő alatt pedig már azon a gondolaton evő­
dön hogyha fogja-e még őt szeretni Hányokaja 
Egyszer erre, máskor más eredményre jutott. 
Egyszer hitte, hogy Hanyokaja nyakaba fog bo­
rulni, de ha szemére, vállára es orrara gondolt 
futni hitte magától. Ily szorongó kebellel ért a 
kert aljára, onnan a faluba és Pricsko Ivan fun-

dUSaf Az udvar nem volt üres : a kedves Ha- 
nvoka oldalt felszedett szoknyában épen polyvat 
taposott karminvörös mezitlábaival a sarba.

__ Dáj bozse cseszcze!
__ Dáj bozse i vám !
— Nem ismersz engem, én vagyok a Jano r 
— Melyik ?
__ A kit te úgy szeretsz.
__ Hisz te már meghaltál.
— Hát nem látod, hogy itt vagyok r 
— Nem te vagy az.
__ itt van ez a gyűrű, ezt nem te adtad

nekem^an egész magankivül volt, mert épen 
az a kékkövü gyűrű volt az, melyet ő adott
Janónak. T ,.

__ Hát kend csakugyan Jano?
_ Bizony én az vagyok kedves Hanyokam.

Most már hozzám adhat apád, mert van pénzem
bőven. , . . . .

Hányó erre a felfedezésre mintha kígyó
csípte volna meg, egy velőtrázó sikoltást halla­
tott kiugrott a sártengerből, őrülten szaladt be 
szüleihez63 Oda bent nem szólott semmit, csak 
levetette magat a talajra és - meghalt. Szive

hasadt^ meg^iy ^ pedjg él- halott. Jár faluról-

falura. Bolondja a gyermekeknek, czéltablaja a 
sihedereknek, még a kutyák is jobban megugat­
ják, mint más épeszű embert.

Hát mondja meg Rakosy, ez nem tragikum .

hivatalos rész.

3933- sz- Zemplénmegye alispánjától.
Tiz szolgabirónak.

T. Abauj-Torna megye alispánjának f. hó 
18-án 2965. sz. alatt hozzam intézet átirata sze­
rint, a Kassa sz. kir. varosában márczius hó 
3-an tartott havi baromvásár alkalmával Balázs 
Pál újvári lakos tulajdonát képező 2 drb s mind­
kettő 2 éves, ökör, tinó, melyek közöl az egyik 
fehérszörü jegytelen, a másik vörös szőrű, szin­
tén jegytelen — elveszett.

Felhívom tek. szolgabiró urat, hogy azokat 
járása területén köröztetvén, feltalálásuk esetén 
ide jelentést tenni ne terheltessék.

S.-a.-Ujhely, 1886. márcz. 28.
alispán h. Viczmándy Ödön,

főjegyző.

4091. SZ. Zemplénmegyt allspátijától.
10 szolgabírónak.

Tudomás és közhirrététel végett tudatom 
tek. szolgabiró úrral, hogy T. Abauj-Torna me- 
o-ye alispánja f. évi 359^- sz- a- kelt atirata sze' 
rint Nagy-Ida község szarvasmarha állománya 
felmerült' lépfeneesetek miatt 15 napi vesztegzár
alá helyeztetett.

S.-a.-Ujhely, 1886. április 2.
Alispán helyett : Viczmándy_ Ödön,

főjegyző.

4004. sz. Zemplénmegye alispánjától.
10 szolgabirónak.

Tudomás és közhirrététel végett közlöm 
tek szolgabiró úrral, hogy t. Sárosmegye alis­
pánja f. évi 3856. sz. a. kelt atirata szerint 
Nyár s-A rdó község szarvasmarha-állomanya 
az ottan jelentkezett tüdővész miatt, vesztegzár
alá helyeztetett.

S.-a.-Ujhely, 1886. ápril 2.
Alispán h. Viczmándy Ödön,

főjegyző.

608. szám. Zemplénmegye kir. tanfelügyelőjétől.
Az állami és községi iskolák t. igazgatóságainak.

A nagymélt. vallás és kozokt. m. kir. mi­
niszter urnák folyó évi márczius hó 17 én 
24484/1884. szám alatt kelt leirata becses figyel-
mökbe ajánltatik.

S.-a.-Ujhely, 1886. april hó i-en.
Nemes Lajos,

kir. tan. s tanfelügyelő.

(Másolat.) A vallás és közoktatásügyi m. 
kir. minisztertől 24448/1884 szám. A földmivelés-, 
ipar- és kereskedelemügyi m. kir. miniszter ur 
atiratilag felkért, hogy a felügyelete alatt allo 
s az állam nagymérvű anyagi és erkölcsi támo­
gatásával létre hozott s fentartott ,Testory<-fele 
fémáru és lámpagyárat, illetve annak készítmé­
nyeit a vezetésem alatt álló mindennemű tan- es 
közművelődési intézetek figyelmébe ajánljam. Mű­
ködési keretébe a nevezett gyár felölelte egy­
részt a lámpagyártást, elkezdve a legegyszerűbb 
mintáktól egész a legdíszesebb kiállítású fénye­
zési darabokig, másrészt mindazon diszmü es 
házi czikkeknek készítését, melyek mint a min­
denféle bronz és fémáruk, íróasztal felszerelések, 
órák, állványok, szobrok, oszlopok, csillárok, 
zománcz munkák, bijouteriák stb. a mindennapi 
szükséglet tárgyát képezik s melyeket hazánk 
mégis mindekkoráig legnagyobbrészt a külföldről 
volt kénytelen beszerezni. E nagy áldozatokkal 
életre hivott hazánkban e nemben egyedüli gyár 
felvirágzását részemről is telhetöleg előmozdítani 
óhajtván, felhívom a kir. tanfelügyelőséget, hogy 
valamint egyrészt a saját hivatalos irodájában 
szükségelt e nembe vágóczikkek beszerzésénél 
első sorban a fent megnevezett gyárra és annak 
készítményeire irányozná figyelmét, úgy másrészt 
szóllitsa fel a tankerületében levő összes népok­
tatási tanintézetek igazgatóit, hogy az intézeteik 
diszülés- és tantermei, irodái és egyébb helyiségei 
számára szükségelt ilynemű czikkek beszerzésé­
nél igyekezzenek a mennyire csak lehetséges a 
szobán levő gyár készítményeinek minden más 
hazai és külföldi gyártmányok felett elsőbbséget 
adni. Végezetül megjegyzem, hogy a gyár maga 
Kőbányán, megrendelési irodája pedig Budapes­
ten V. kér. Dorottya-utcza 8. szám alatt van. 
Budapesten, 1886. évi márcz. ioén. Trefort s. k.

A másolat hiteléül Nemes Lajos,
kir. tanfelügyelő.
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2801. SZ.

Zrmpléntnegye alispánjától.

10 szolgabirónak.
Tudomás és közhírré J^^^orname^ 

t. szolgabiro úrral, hogy t. Jatjrata szennt
alispánja f. évi 3607- • konykór miatt 60
Csobád község loadomanya tak y
napi vcsitegzar alá helyeztetett. ^ h

:886. aprtl 2. vic!mí„dy Odin,
főjegyző.

Zemplénim gye alispánjától.

10 szolgabirónak.
Nyomoztatás és eredmény esetén jelentés

,é,el céf uiheHdatitkS86. mircz. 26.
S.-a.-L]heiy, Uatolai Etele,

alispán.
995. sz. 886. Udvarhely megye alispánjától

T&.'assy 5s?s35rr«s
delcebo u»at s2iveskedjék nevezettet ható­
sága területén felkerestetni és az eredményről 
enecmet a lehető sürgősen értesítem.

Sz.*Udvarhelyit, 1886. február 20-an. ^

alispán.

ml elkövetett ‘^ajlis utin 

károsult által

32TS SSiBS *-
d*1 e— ■•físss
drága török szövetből, galléran ezüst ek.tésse^ 
egygdrb hosszunyaku kevéssé “.sz.vott ta£k

pipa ezüst kupakkal V ü t kanál,
eev db leveses es egy db kávés ez
egy db kés v. villa-pengéhez védő nyel ezu^ ^
egy db háromágú réz gyertyatarto, gy
mozsár törövel. tárgyakra

Felhivatnak mindazok, a k.k e e „y

gabÍrMegj^^“ntgy az ismeretlen tolvaj, 

fentebbi lopott tárgyak visszahagyasaval üldözője

e'61 mJtZl°aj^emályleirása: termete magas so- 
vány, arcza hosszas, sápadt, haja oszbevegy , 
barna szakála hosszú, hegyes, oszbevegyult, - 
házau fekete lengyel-zsidó kalap, hosszú kopott 
kaftán, lábán rongyos csizmák. , ,

Kelt Varannon, ,886. év, ajmlho,5-ern^

szolgabnő.

632. szám.
Zemplénin, kir. tanfelügyélőjétől.

Körözvény.
A zemplénim gye elemi iskolák t. elnökségeinek.

A vallás és közokt. m. kir. miniszter ur 
= naovméltoságának f. évi marezms ho 25-en 
“ ” fí„ sz a kelt leirata értelmében értesítem 
czimedet hogy Ő Felsége apostoli királyunknak 
a császári királyi katonai földrajzi intézet (K. K.
militárgeographisches Institut) áltál heliograph,a, 
™ton legmagasabb engedéllyel készített arczkepe 
Maevarcüszág polgári hatóságai és tanintézete, 
Ke is, a gcs.PkirB hadsereg számara megallapi- 

tott kedvezményes áron rendeihe o meg.
Eoy példány ara az A.) diszk,adásból japan 

papíron ésPau,ographphal t írt., a B.) kiadásból

Chinai papíron 50 kr. ZrfPQit-pni
Midőn és miről a t. elnökségeket erteslte"! 

szerencsém van, egyszersmind tisztelettel kére 
hogy a megrendelésekkel közvetlenül a kiadó in­
tézethez forduljanak és a megküldések utánvéttel
fognak eszközöltetni. , . , ,

S.-a.-Ujhely, 1S86. év április ho 5-én.
Nemes Lajos,

kir. tanácsos és tanfelügyelő.

1909. szám.
Zemplénmegye alispánjától,

10 szolgabirónak.
Tudomás végett közöltetik. 
i886. év márcz. i5- ^

alispán.

CT-o sz A főldm., ipar- és kereskedelemügyi
5130' 5 „z. kir. minister.

Valamennyi törvényhatóságnak.
A cs. kir. osztrák kereskedelemügyi minisz­

ter urnák értesítése szerint: (Sncs gyógy ey e- 
ruletén (Quirin valamint tagén kozsegreszekben 
és Grics faluban) a gyógyidény tartamara even- 
kint szeptember i-től május $l-\g a hazalo 
rpskedés gyakorlása megtiltatott. ,

Erről a törvényhatóságot szabályszerű köze
tétel s a házalási könyvekbe esetleges felvéte 
végett oly megjegyzéssel értesítem, °t>y 
említett tilalom a fenálló hazalasi szabályok 17.

aban nemkülönben az e S^« kiegészítő később 
‘rendeletekben, bizonyos vidékek ,akoi reszere
biztosított jogokat nem érinti

Rndaoest 1886. február 6-an.P ’ a miniszter megbízásából,

Schnieretf

4167 sz. Ztmplénmegye alispánjától.

10 szolgabirónak.
A nmgu m. kir. belügyministerium folyó évi 

15218, sz. a. az Amerikába történendő kivándor­
lás megakadályozása iránt 15218 sz a. keltkor 
rendeletét másolatban kellő módón leendő köz­
hírré tétel és a kivándorlás megakadalyozasa 
iránt szükséges intézkedések foganatba vetele 
végett kiadom.

S.-a.-Ujhely, 1886. márczius 31.
Matolai Etele,

alispán,

(Másolat.) Körrendelet. Hivatalos értesülés 
szerint Rochas Padre e figli olasz ezég, Gauber 
Lajos részére, ki Amerikában Hondurasban a 
Santa-Cruz aknák igazgatója, osztrák és magyar 
alattvalókat toboroz bánya-munkásoknaK.

Minthogy pedig kitűnt, hogy a fentnevezett 
olasz ezég toborzása szédelgésen alapszik és Olasz­
országban is eltiltatott, felhívom a törvényható­
ságot, hogy ezen körülményt a legterjedtebb mó­
dón közhírré tegye s egyáltalán a kivándorlás 
megakadályozása iránt saját hatásköreben intéz­
kedjék. Budapesten, 1886. márczius 18. Bemczky 
államtitkár.

644. szám. Zemplénmegye kir. tanfelügyelőjétől.

Hirdetmény.
Tóth János m. kir. méhészeti vándortamtó 

f. hó 14-én Hemád-Néinetiben ló-án Nagy-Toronyán, 
17-én Perbenyiken 22-én Bereczkiben méhészeti elő­
adásokat fog tartani ,

Midőn és miről a t. tanító urakat es méhé­
szeti kedvelőket értesíteni szerencsém van egy­
szersmind felhívom a t. tanító urakat, hogy ezen 
legnagyobb részben az iskolai épületben megtar­
tandó előadásokon a környékből is megjelenni 
szíveskedjenek.

S.-a.-Ujhely, 1886. ápril hó 3-án.
Nemes Lajos,

kir tanácsos és tanfelügyelő

4002. SZ.

1382. sz. 86 KI. A varannói járás szolgabirájától.
Hird-etnaén.^-

Alsó-Hrabócz községében f. évi ápril hó 
2-áról 3-ára éjjel, Silbermann József korcsmaros-

Zemplénmegye alispánjától.
10 szolgabirónak.

A .Zemplén* hivatalos lap utján közhírre
tétel, tudomás, alkalmazkodás végett kiadatik.

1886. ápril. 1. . .
Matolai Etele,

alispán.

8087. sz. XIV. M. kir. honvédelmi miniszter.
Zemplén vármegye közönségének.

Az 1882-ik évi 39-ik törvényezikk 10-ik
szakasza, valamint az 1873-* 32-,k ‘°TT; '
czikk 10-ik szakasza, valamint az 1883-ik e 
2 2-ik törvényezikk értelmében fegyvergyakor­
latokra kötelezett tartalékos tisztek es katonák, 
úgy szintén szabadságolt állomanyu honved tisz­
tek és honvédek folyó évi fegyver gyakorlatai 
tekintetében a következők tétetnek közhírre espedig 1 , , ,1. A közöshadszereg kötelékéhez tartózó havidíjasok

és legénység fegyver gyakorlataira nézve-.
1. A fegyvergyakorlatokra behivatnak . _
a) az 1881-ik, 1879 ik és 1877-ik sorozasi

évfolyambeli tisztek;
b) a többi sorozás évfolyambeli egy évi 

önkéntesekből előléptetett oly tartalékos tisztek, 
kiknek tartalékbeli szolgálati kotelezettsege, a 
tényleges szolgálatnak huzamosb időre történt 
elhalasztása következtében, a szabályszerű hét 
évnél rövidebb időre terjed, és a kik ennélfogva 
még több fegyvergyakorlatra kötelezhetnek min . 
a velők ugyanazon sorozási évfolyamba tartozók;

A azon tartalékos tisztek, a kik az elmu­
lasztott 1885-ik évi fegyvergyakorlatot utánpo-
tolni tartoznak; , .

d) az 188i-ik, 1879-ik és i877“lk sorozasi
évfolyambeli tartalékos legénység ;

é) a többi sorozási évfolyamokba tartózó 
és a tartalékosok legénységi állományába át­
helyezett, volt egy évi önkéntesek, amennyiben 
azok a fentebbi b) pont alatt jelzett körülmények
között vannak; ,

f) a tartalékos legénységnek azon részé, a
mely az elmulasztott 1885-ik évi fegyvergyakor­
latot utánpótolni tartozik;

A fentebb jelzett osztályokba nem tartózó 
egyének a fegyvergyakorlatokra nem hívhatók be.

2. Az egészségügyi csapatok azon tartalé­
kos tisztjeinek, a kik a gyalogsági lovaglás! tan

folyamot (Equitatiot) megfelelő sikerrel sajat költ- 
légükön elvégeztek, ezen idő egy tar.alekben 
fegyvergyakorlat gyanánt szamittatik.

* A szolgálati idő sorrendje szerint a sza
, jc/nr)neri igénynyel birt azon altiszteknek es 
-rvP7ötöknek kik* az altiszti minőséggel nem 
biro ” legénység átalanos szabadságra bocsátása 
ideién túl is az elfoglalt tartományokban es deli 
Dalmátiaban létező csapattestükhöz szall.tott ujon- 
ezok kiképeztetése czéljabol a tény eges szolga- 
latban visszatartattak, ezen szolgálatuk szinten 
egv fegyvergyakorlatnak számittatik.
87 a nyilvános, avagy nyilvánossági joggal 

felruházott tanintézeteknél alkalmazott tanárok, 
helyettes tanárok és tanulóknak az időszaki egy- 
vergyakorlatokra való behívásánál ez evben is 
az eddig fenallott szabály s gyakorlat bír er-

* A fegyvergyakorlatok alól való további fel­
mentéseknek csak a katonai szolgálati viszonyok 
körüli utasítás I-ső része 33-ik §-anak 8-ik ille­
tőleg Il ik része 26 ik §- ában felsorolt esetekben

Van hflyA folyó évben a tartalékos tisztek, to­
vábbá azon tartalékos hadapródok fegvergyakor- 
lata a kik tartalékos hadaprod tiszthelyettesekke 
való kineveztetésuket kiérdemelni iparkodnak, a 
törvényszerű 4 hétig, a tartalékos legénységé 
pedig az alább említendők kivételével költség­
kímélés tekintetéből csak 13 napig fog tartatni.

A gyalog- és vadász-csapatokhoz tartózó 
legénység azon részének fegyvergyakorlati idő­
tartama, a mely az őszi nagyobb fegyvergyakor­
latokhoz fog bevonulni, később hataroztatik meg.

Az őszi nagyobb fegyvergyakorlatokra be­
vonulok kivételével, a fegyvergyakorlatokra be­
hívott és a meghatározott állomány fölötti lét­
számban vezetendő gyalogsági legénység ül­
ném értve azokat, a kik a fegyvergyakorlat tel­
jesítése védett a törzsallomástól kivételesen távo­
labb fekvő csapataikhoz küldetnek, a I3'lk ek ' 
mezési napon ismét szabadságra fog bocsáttatni.

A többi fegyvernemekhez tartózó csapatok­
nál a behívott legénység menet napjai a jelent­
kezési helytől a fegyvergyakorlat teljesite^ere 
kitűzött állomásig és vissza a 13 napi fegyver- 
gyakorlati időtartamba nem fognak beszamitta .
^ 4 A külföldön tartózkodó s hadgyakorlatra
köteles tartalékos tisztek és tartalékos legénység 
behívására nézve az eddigi gyakorlat irányadó.

c Előfordulván azon eset, hogy a nyilván- 
tartási ' illetőségi területükön kívül tartózkodó 
tartalékos legénységnek azon részé, a mely a ;ar- 
tózkodási helyükhöz közelebb fekvő badtegesz. es. 
kerületnél óhajtja a fegyver-gyakorlatokat tel-
iesiteni nem azon időben vonul be, a midőn a
fegyvergyakorlatok ezen hadkiegészítési kerület­
ben megtartatnak, hanem azon időben a mely 
időre a nyilvántartási illetőségüknek megfelelő 
csapathoz beidéztettek, — figyelmesekké tetetnek 
az érdekeltek: hogy maguk tartoznak tudomást 
szerezni arról, hogy a tartózkodási helyükhöz 
közelebb eső csapattestnel az időszaki fegyver 
ayakorlatok mikor veszik kezdetüket s ott a 
kellő időben jelentkezni el ne mulasszak.

6. Azon idő, melyet valamely tartalékos, 
vagy huzamosabb időre szabadságolt katona a 
fegyvergyakorlat ideje alatt, esetleg bekövetke­
zett betegsége miatt katonai kórházban tolt, a 
fegyergyakorlat időtartamába nem fog beszamit-

tatnl Fogságbüntetések, melyek a gyakorlatra 
behívott tartalékos s huzamosabb időre szab a 
ságolt katonákat a fegyvergyakorlat ideje előtt, 
vatry annak tartama alatti cselekményekért ter­
helik, a mennyiben a fegyelem fentartása meg­
engedi, csak a gyakorlati idő lefolyása után 
foganatosíttatnak.

7. A legénység azon része, mely ellen bün­
tetés alá eső cselekmény miatt hadbirósági vizs­
gálat indíttatott, ezen vizsgalat befejezéséig eset­
leg az egy évet túl nem haladó fogság büntetés 
ideje alatt is az illető hadcsapat meghatározott 
béke-állományának létszámában tog maradni.

(Vége köv.)

Felelős szerkesztő és kiadó laptulajdonos
boeijth e l e m e e.

Főmunkatárs FARKAS BEBTALAN.

Bikaeladás.
Alólirottnak saját nevelési! kétéves, 

algaui faj-bikája eladó. Úgy egyes birto­
kosok, mint a községi elöljárók, kik ily faj­
bikát tenyésztésre vásárolni óhajtanának, 
eziránt a tulajdonosnál (Kispiacz-utcza, előbb 
Ligethy-féle, most Gottlieb-ház) bármikor 

értekezhetnek.
Szabó Péter,
s-.a.-ujhelyi lakos.
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hazánlí egyik legszénsavdxisal>t»

k örvenddt kedveltségne

m. kir. név,
szállítónálKizárólagos

főraktár ■ Budapesten
minden gyógyszertárban, füszerkereskedésben és vendéglőben.

Az 1885-ik évi elszállítás
Úgyszintén kapható

whp:

i i i li

v;

T. k. 1-45- szám 1886.

Árverési hirdetményi kivonat.
A s.-a.-újhelyi kir. törvényszék mint telekkönyvi ha­

tóság közhírré teszi, hogy Zemplénmegye árvapénztára vég­
rehajtat ónak Szilvási József úgy is mtnt néhai neje Ignáth 
Verőn után maradt kiskorú gyermekei t. és t. gyám atyja, 
továbbá ugyanezek valamint Ignáth Verőn, Ignáth Péter,
I rnáth Liná és Ignáth Bertalan mindnyájan, mint néhai 
i'náth György és neje Tordai Verőn törvényes örökösei 
végrehajtást szenvedettek, végül Balogh Lipot mint az ösme- 
retíen örökösök részére kirendelt ügygondnok elleni 250 frt 
tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a s.-a.- 
uihelvi kir. törvényszék (a s.-a.-újhelyi kir. járásbíróság) 
területén lévő S.-a.-Ujhely községében fekvő a s.-a.-ujhelyi 
2092. sz. tjkvben 1737/b. és 1738. hr. sz a. - «lvasi J6*” 
és neje Ignáth Veronika nevére jegyzett belhely, kert és 3/. 
ö i számú házra 1056 írtban, továbbá a s.-a.-ujhelyi 713.
"... nkvben 17 37/a. hr. sz. a. felerészben Ignáth Gyorgyne 

“ül Tordai Veronika, másik felerészben pedig Ignáth Verőn 
férj Szilvási Józsefné, Ignáth Péter, Ltna és Bertalan kis­
korúak nevére jegyzett belhely s 37- °- '■ % hazra z 3
frtban ezennel megállapított kikiáltási árban az ar^erést ^lre”: 
ilelte és hogv a fennebb megjelölt ingatlanok az 1886. 
•unius hó 28-S napján délelőtti 9 órakor S.-a-Ujhelyben a 
kir törvényszék telekkönyvi helyiségében megtartandó nyil­
as árverésen a megállapított kikiáltást áron alól is el-

adatm Wrezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becs-
• • v‘rr.0 át vagyis 105 forint 60 krajczart es 75 forintot 
aranak 10%-at vagyis 1 0 törvénvczikk 42-ik
készpénzben, vagy az i88t. évi la. « - gg,.^ évi

ihin ielzett árfolyammal számított es ..................
nov hó 1 -én 3333- szám alatt kelt m. k. igazsagugymimszter

; 1 ; s ÍL < ában kijelölt ovadékképes értékpapírban a 
rendelet 8-ik §-aoan kijc.v. „ * t X t ez i~0. S-a

ről ^^gl^j^g^yf^kirer'förvényszéknek'1 mint telek­

könyvi hatóságnak, 1886. évi márczius hó 16-an tartott u e-

llanmiersbcrg Jenő.

Pk. 574. sz. 1886.

Árverési hirdetményi kivonat.
A nagymihályi kir. járásbíróság mint telekkönyvi ha­

tóság közhírré teszi,' hogy Weisz Eszter férj. Berger Izraelne 
végrehajtatónak Tamás Pálné szül. Cswima Anna végrehajtást 
szenvedő elleni 245 frt 40 kr. töke követelés és járulekai 
iránti végrehajtási ügyében a s.-a.-ujhelyi kir. törvényszék (s a 
nagvmihályi kir. járásbíróság) területén lévő Falkus községé 
és határában fekvő a falkusi 73. számú tjkönyvben foglalt 
A. I. 1 — 15. sorszám alatti ingatlanokból %,3-od részben 
végrehajtást szenvedő Tamás Pálné szül. Cswima Annát illető 
jutalékra az árverést 467 frtban ezennel megállapított kikiál­
tási árban elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlan 
az 1886. évi julius hó 2-ik napján délelőtt 9 órakor h alkus 
községben a községházánál megtartandó nyilvános árverésen 
a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsárának 
10%-át vagyis 46 frt 70 krt készpénzben, vagy az 1881. LX. 
t. ez. 42-ik tj-ában jelzett árfolyammal számított és az 1881. 
évi novemberhó 1 én 3333- sz- a^att kelt igazságügy minister! 
rendelet 8. §-ában kijelölt ovadékképes értékpapírban a ki­
küldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t. ez. 170. §-a 
értelmében a bánatpénznek a bíróságnál eloleges elhelyezésérő 
kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt N.-Mihályban, a kir. jbiróság mint telekkönyvi
hatóságnál 1886. évi márcz. hó 3"ik napján.Koskovics.

kir. albiró.

OsviUli,
jegyző.

kir. trvszéki elnök.

P

A sárospataki első. vagyis kispataki 
söpört gulya legelőjéből 400 darab mar­
ira való legelő egy darab öreg marha 
itán 5 frt bérfizetés mellett a f. évre bér­

beadó. ,
Bővebb felvilágosítással Nagy András

pénztárnok, sárospataki lakos szolgál.

J
í

1
m

Egy 300—500 hold (a 1200 
négyszög öl) kiterjedésű

fe é s81 © %
kerestetik, a jelenlegi viszo­
nyokhoz mért bérletárral és a 
bérlethez illő tisztességes la­
kással, mely azonnal is vagy 
október i-től átvétetik.

Részletes ajánlatok, ügynö­
kök kizárásával, — közvetlen 
Kraft János igazgató úrhoz 
Zamutó 11. p. Sókut inté- 
zendők.

KitUntettetett:
A gráczi 1880. évi erez. kiállításon elismerési oklevéllel.
A trieszti 1882. évi kiállításon bronz-éremmel. r .
A bécsi 1883. é nemzetk. gyógyszerész, kiállításon 
A toróntál-megyei gazdas. kiállításon 1884-ben ez. dlszokle ^ 
A budapesti 1885. évi orsz. kiállításon a nagy eremmel 

haladás- és versenyképességért.

10-ik számú szelvénye
után az 1835-ik üzlet évi osztalék

folyó évi ápril hó l-étől
Sz©g"Í"fc>GH (postaállomás Szegimalom)

22 azaz huszonkét forintjával
kifizettetik.

Kelt S.-a.- Ujhely, 1886. márcz. 28.

Az igazgatóság.

Két hatóságilag vizsgázott 8 lóerejü, 
használt, de teljesen jó, munkaképes kar­
ban levő gőzcséplő készlet teljes fel­
szereléssel igen jutányosán előnyös felté­
telek mellett, ugyszinte egy egészen uj 
kettős malom fogas kerék hajtásra kö­
vekkel vagy kövek nélkül eladó

HERCZ ZSIGMOND
gazdasági gépgyárában MISKOLCZON.

Értekezhetni Kornstein Ignácz urnái 
S.-a.-Ujhelyen. 1—3

TK. 3690. sz.
"'(8857

Árverési hirdetményi kivonat.
A tokaji kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság 

közhírré teszi, hogy a sárospataki népbank végrehajtatónak 
Szobonya Bertalan és Dezső végrehajtást szenvedett elleni 
,200 frt tőkekövetelés és jár. iránti végrehajtási ügyében a 
tokaji kir. járásbíróság területén lévő Tolcsva határában fekvő 
a tolcsvai 246. sz. tjkvben 764. 765. 766. hr. sz. a. foglalt 
ingatlanra egészben 150 frtban, az 1879. hr. sz. a. foglalt 
ingatlanra egészben 98 frtban, az 1892. hr. szám a. foglalt 
ingatlanra egészben 30 frtban, a 2481—2482. hr. sz a. foglalt 
ingatlan felerészére 440 frtban, a 225%5. hr. szám. a. foglalt 
ingatlanra egészben 30 frtban és a tolcsvai 258. sz. tjkvben 
^3^5. hr. sz. a. foglalt ingatlan felerészére 400 frtban, össze­
sen 1148 frtban ezennel megállapított kikiáltási árban az ár­
verést elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 
1886. évi május hó 20-ik napján délelőtt 9 órakor Tolcsva 
városházánál megtartandó nyilvános árverésen a megállapított 
kikiáltási áron alól is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsírának 
10%-át készpénzben vagy az 1881. LX. törvényezikk 42. 
§-ában jelzett árfolyammal számított és az 1881 -ik évi 
november hó t-én 3333- sz. a. kelt igazságügy miniszt ren­
delet 8. §-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a kikül­
dött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t. ez. 170. §-a
értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezésé­
ről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt a kir. járásb. mint telekkönyvi hatóságtól To­
kajban 1885. évi deczember hó 31-ikén.

Sill Henrik,
kir. alj. birő.

leg'fincma-lolo iz’ü. Semanic
1 kilo 1 frt 45 kr.

bérmentve küldve. — 4 és fél kilónál kevesebb 
nem küldhető. Kapható

nvcA-ZEBTonsr o-tttjiüA-isrAl
BUDAPEST, IV. régi posta-uteza.

Tk. 3689. sz.
1885;

Árverés hirdetményi kivonat.
A tokaji kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság 

közhírré teszi, hogy Szobonya Bertalan végrehajtatónak Szo­
bonya Sándorné végrehajtást szenvedett elleni 100 frt s tőke 
követelés és jár. iránti végrehajtási ügyében a tokaji kir. 
járásbíróság területén lévő Tolcsva határában fekvő a tolcstai 
246. sz. tjkvben 7^4- 7^5- 7^6. hr. sz. a. foglalt ingatlanra 
egészben 150 frtban, az 1879. hr. sz. a. foglalt ingatlanra 
egészben 98 frtban, az 1892. hr. szám a. foglalt ingatlanra 
egészben 30 frtban, a 2481—2482. hr. sz. a foglalt ingatlan 
felerészére 440 frtban, a 2 25%5. hr. sz. a. foglalt ingatlanra 
egészben 30 frtban és a tolcsvai 258. sz. tjkvben 535. hr. sz. 
a. foglalt ingatlan felerészére 400 frtban összesen 1148 frban 
ezennel megállapított kikiáltási árban az árverést elrendelte, 
és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 1886. évi május 
hó 20-ik napján délelőtt 9 órakor Tolcsva városházánál meg­
tartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron 
alól is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárá­
nak 10%-át készpénzben, vagy az 1881-ik évi LX-ik 
törvényezik 42-ik §-ában jelzett árfolyammal számított és az 
1881. évi november hó i-én 3333. sz. a. kelt igazságügyi 
miniszteri rendelet 8. §-ában kijelölt ovadékképes értékpapír­
ban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t. cz- 
170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges 
elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelta kir. jbiróság mint telekkönyvi hatóságtól Tokajban, 
1885. évi deczember 31-ik napján.

Sill Henrik,
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i KORMOS GYULA j Eddig még fölülmulhatatlan.
§

ásványvíz ivó-csarnoka.
Van szerencsém a n. é. közönség becses tudomá­

sára hozni, hogy üzletemben folyó évi április 15-étől 
kezdve t. vevőim kényelméért mindennemű ásvány­
gyógyvizek

is fognak kiszolgáltatni rendes árak mellett, és pedig 
a karlsbadi gyógyvizet reggel 6 órától melegen.

Haager ^7".-féle

cs. kin. szab. valódi tisztított

CSUKAMÁJOLAJ!
Jlaager Vilmostól, Becsben.

Az első' orvosi autoritások által megvizsgálva, könnyű PHlészt- 
Iietö hatása végett gyermekek részére is, különösen ajánlható; mint leg­
tisztább, legjobb, legeredetibb és általánosan elismert leghatásosabb gyógy­
szer mell- és tüdőbetegség ellen, gumó, siimör. daganatok, bőrkiifté- 
sek. nurigyhetegseg. gyöngeség sat. ellen.

I üveg sárga olaj I frt. I üveg fehér olaj I frt 50 kr.
Kapható a gyári raktárban

IBécs, III. Bez. Ue^amarlzt KTr. 3.,

SS

V
KgRMOS GYULA

fűszer-, csemege- és ásványvíz- 
kereskedése S. a.-Ujhely.

V

Árverési hirdetmény.
A sajóládi m. kir. közalap számtartóság részéről közhírré 

tétetik, hogy az alább nevezett bértárgyak 1886. ápríl hó 15-én d. e. 
10 órakor a bodrog-kistaludi illetőleg szegi alapítványi erdőügyelői 
lakásban 1886. év október 1 -tői 1889. évi deczember ho 31-ig tartó 
időszakra nyilvános szóbeli árverés utján haszonbérbe fognak adatni, 
mégpedig :

1- ör. Zemplénmegye Bodrog-Kisfalud községben lévő czifra 
és állásos korcsma, a bodrog-kisfaludi hatarban a m. kir. tanúim, 
alapítványokat megillető italmérési joggal, kikiáltási ár 1025 frt 50 kr

2- or. Zemplénmegye Long községben a m. kir. tanulmányi 
alapítványi uradalmat megillető italmérési jog, kikiáltási ár 50 forint 
50 krajczár.

3- or. Zemplénmegye Bodrog-Kisfalud község határában a 
Bodrog folyon és tavakon, a tanúim, alap. uradalmat megillető halá­
szati jog, kikiáltási ár 150 frt.

Bérleni szándékozók felhivatnak, miszerint a kikiáltási áraknak 
megfelelő io°0 bánatpénzzel ellátva, a kitűzött napon és helyen 
megjelenni szíveskedjenek.

Utó, vagy a bérleti feltételektől eltérő ajánlatok figyelembe 
vétetni nem fognak.

Oly felek, kik az uradalommal perben vannak, vagy haszon­
bérrel tartoznak, versenyből kizáratnak. Versenyezni szándékozó és 
ismeretlen felek kívánatra vagyoni állásukat községi bizonyítvánnyal 
igazolni tartoznak, ellenkező esetben nem versenyezhetnek.

A bérleti feltételek, Sajóládon a m. kir. közalap számtartó­
ságnál és a bodrog-kisfaludi közalap erdőügyelönél bármikor meg­
tekinthetők.

§ajóládi m. kir. közalap, számtartóság.

gyógyszertáraiban és mindenvalamint valódi minőségben Ausztria-Magyarország 
nagyobb füszerkereskedéseiben.

Sálaralja-ljhvi.ybvii: Zlinszky J. gyógyszertárában és Kormos test­
vérek füszerkereskedéseiben. II —12

A bártfai vasas savanyúm
szerencsés vegyi alkatánál fogva egyesíti magába a leqidü- 
tobb borviz, leghathatósabb vasgyógyszer tulajdonait.

Mint orvosi szer századok óta kizárólag kitűnő hatású­
nak bizonyult: gyomor és bélhurutoknál, idült hasmenések­
nél, mehbajokbol származó ideg gyengesség ellen stb.

Kapható minden füszerkereskedésben s gyógyszertárban 
Kizárólagos főraktár: Kormos Gyulánál S.-a - 

Ujhelyt, hova nagyobb megrendelések intézendők.
forrásleírás és árjegyzék kívánatra bérmentve küldetnek.

Kiváló tisztelettel 
Toperczer Albert,

gyógyszerész
^ 10___________________ és a bártfai savanyuviz bérlője.

Egy jó karban levő 10 lóerejü gőzmoz 
dony s ahoz tartozó cséplő gép felszerelés 
sel együtt a s.-a.-ujhelyi népbank mint ta 
karékpénztártól megvásárolható, a moz 
dony és gép a bacski malomba Bodrogkö 
zön megtekinthető. 3—3

Sírkövekre feliratok vésése és aranyozása

SIR-EMLEK-KÖVEK NAGY RAKTÁRA.
BURGER ADOLFNÁL

Főutczá?i, a „ Vörös ökör'- vendéglő épületében.

MINDEN IDŐBEN

nagy választékban tartok s kívánatra felállítok

POROSZ SZÜRKE MÁRVÁNY,
VÖRÖS MÁRVÁNY

és homokkő sirkövet.
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Sürgönyczim :
Burger Adolf S.-a.-Ujhely.

Tisztelettel
BIRGER ADOLF,

vállalkozó.

Kívánatra képes árjegyzék megtekintésül bérinentve küldetik.

TK. 86. sz.
1886.

Árverési hirdetményi kivonat.

A s.-a.-ujhelyi királyi törvényszék mint telekkönyvi 
hatóság közhírré teszi, hogy Winkler Herman l.-polyáni lakos 
végrehajtatnak gonokság alatt lévő s Török István által 
gondnokolt Simon József végrehajtást szenvedő elleni 249 frt 
< 3 kr. tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében 
a s-'^-*ujhelyi királyi törvényszék (a kir.-helmeczi kir. járás­
bíróság) területén lévő a L.-Pólyán községe és határában 
fegvő a l.-pólyáni 55. számú tjkvben A. I. 1 —18. sor szám 
alatt foglalt 2/s"ad úrbéri bel és kültelekből Simon József 
gondnokság alatt álló végrehajtást szenvedettet illető felerészre 
az árverést 327 frtban ezennel megállapított kikiáltási árban 
elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlan az 1886. 
évi április liö 2I-ik napján délelőtti 10 óra- 
kor I— Pólyán községe házánál megtartandó 
nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is 
eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsárának 
10%-át, vagyis 32 forint 70 krajczárt készpénzben, vagy az 
1881. LX. t. ez. 42. ij-ában jelzett árfolyammal számított 
és az 1881. évi nov. 1. 3333- sz. a. kelt igazságügy-
miniszt. rendelet 8. $-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban 
a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t. ez. 170. 
§-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelye­
zéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt a sátoralja-ujhelyi kir. törvényszéknek mint te­
lekkönyvi hatóságnak 1886. évi január hő 12-én tartott 
üléséből.

Osválh,
kir. tvszéki h. jegyző.

líammersberg Jenő.
kir. tvszéki elnök.

S.-a.Ujhely. Nyomatott a $Zemplén< gyorssajeóján.
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